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1. TEPMWHDbI /DEFINITIONS

1. 1.

1.1. "BYKMHI" - pa3meweHune 3asBkm Ha | 1.1. "BOOKING" — placing an order for the
ycnyrm TEPEBO34YMKA B OTHOWeEHUM CARRIER services in relation to
rPY30B KOMMAHWW, B TOM u4ucne COMPANY'S CARGOS, including making
6poHupoBaHune MecTa Ha cygoHe reservation at the CARRIER'S vessel for
MEPEBO34YNKA pana nepeBo3ku [PY3A transportation of the COMPANY'S
KOMMNOAHWN. CARGO.

1.2. "AEMEPPEQX" - 310 | 1.2. "DEMURRAGE" - excessive idle time
CBEPXHOPMATUBHbIN nepuoa for CONTAINERS’ handling at the
NCrMoJib30BaHMs KOHTEMHEPOB  Ha terminal, internal depot or container
TepMuHasne, BHYTPEHHEM Jerno unu platform of the CARRIER.
KOHTENHEPHOM naowanke
MEPEBO34MKA.

1.3. "AETEHLWUEH" - 570 cBepxHopMaTmBHbIl | 1.3. "DETENTION" - excessive idle time for
nepumoa  MCMNofb30BaHUA rpy>eHbIX loaded CONTAINERS' handling outside
KOHTEMHEPOB 3a npeaenamu nopTa, port, terminal or depot in the territory
TEPMUHANa WM Aeno Ha Tepputopumn of the destination country.

CTPpaHbl Ha3HaYeHUs.

1.4. "KOHOCAMEHT" — (Mopckas | 1.4. "BILL OF LADING" — (sea waybill)
HaknagHasi) HeObOpPOTHLIN OOKYMEHT, non-negotiable document confirming
noATBepXXAatoLwmi dakT Hanmuus the fact of existence of a signed contract
NOANMCAHHOrO Aorosopa Ha O0b6blYHble for regular or international
nnm MeXAyHapoaHble rnepeBo3Kun transportation of the CARGO by sea, as
MOpPCKMM TpaHcnopToM [PY3A, a Takxe well as its acceptance and subsequent
€ro NpUHATUSA 1 NOCNEAYIOLLYIO NOrpy3Ky loading on the board of the vessel by the
Ha 6opT cyaHa NEPEBO34YNKOM. CARRIER.

1.5. "MEPEBO34YUK" mMopckasa nuHug, | 1.5. "CARRIER" — a sea line providing a
OKa3sblBalollass JIMHENHbIA CepBUC B linear service in favor of the COMPANY
nHtepecax KOMMAHWWN no porosopy C under a contract with the FORWARDER
KOHTPAFEHTOM unn KOMMAHUEWN. or COMPANY.

1.6. "MOATBEPXAEHWE HA | 1.6. "TONNAGE CHARTER
®PAXTOBAHMUE TOHHAXKA" — CONFIRMATION" — a document that
DOKYMEHT, KOTOpbIN MEPEBO34YUNK the CARRIER issues to the FORWARDER
BbloaeT KOHTPATEHTY, YyTOb6HbI to confirm that there is a reserved space
noaATBEPAUTD, uTo aons rPY3A for the CARGO of the COMPANY on the
KOMIMAHUN nMeeTcs CARRIER'S vessel.
3ape3epBMpoOBaHHOE MECTO Ha CyAHe
MEPEBO34UMKA.

1.7. "MOPT BbIFPY3KWMN" - nopt Bbirpy3ku | 1.7. "PORT OF UNLOADING" — port of

PY3A C cyaHa

unloading of the CARGO from the
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MEPEBO34YNKA/KOHTPAIEHTA,
onpegeneHHbin B KOHOCAMEHTE.

CARRIER/ FORWARDER'S vessel, as
defined in the BILL OF LADING.

1.8. "MOPT 3AXOAA" - nopT BpemeHHoW | 1.8. "PORT AT CALL" — port of temporary
OCTaHOBKM cypHa stop of the CARRIER/ FORWARDER'S
MEPEBO34YNKA/KOHTPAIEHTA Ha nyTu vessel en route to the PORT OF
cneposaHma B MOPT BbIFPY3KWU/MOPT UNLOADING/ PORT OF LOADING.
MOrPY3KMU.

1.9. "MOPT MOIPY3KWN" - nopt norpy3ku | 1.9. "PORT OF LOADING" — port of CARGO
FPY3A Ha CynHo loading onto the CARRIER/
MEPEBO34YNKA/KOHTPAIEHTA, FORWARDER'S vessel, as defined in the
onpeneneHHbin B KOHOCAMEHTE. BILL OF LADING.

1.10. "PYKOBOACTBO no PEMOHTY | 1.10. "CONTAINER REPAIR MANUAL" —
KOHTEMHEPOB" - PyKOBOACTBO MO Guidelines for maintenance and repair
TEXHNYECKOMY obcnyxusaHuio 7 of large and medium tonnage universal
PEMOHTY KPYMHOTOHHaXHbIX 7 containers approved by order of RZD
CpeaHeTOHHaXHbIX YHUBEpCcanbHbIX JSC No. 651r of 11.05.2005.
KOHTENHEpPOB, yTBEPXAEHHOE
pacnopsxeHnem OAO "P>KA" 11.05.2005
r. N 651p.

1.11. "OPAXT" 3TO peHexHas npemus, | 1.11. "FREIGHT" — a fee that the COMPANY
kKoTopyto  KOMIIAHUA  BbinnaduBaeTt pays to the CARRIER on the basis of the
MEPEBO34UKY Ha OCHOBaHUM FREIGHT INVOICE confirmed by the
OPAXTOBOIO CHETA, FORWARDER.
noareepxaeHHoro KOHTPAMEHTOM.

1.12. "®PAXTOBbIA CYET" - gokyMmeHT, B | 1.12. "FREIGHT INVOICE" — a document
KOTOpPOM coaepxaTtcs ycnosus containing the payments terms,
nnatexen, ctaBkm Ha PPAXT, Ha OCHOBe FREIGHT rates, on the basis of which
KOTOPbIX OHW HauncneHbl. PPAXTOBbIN they are charged. FREIGHT INVOICE is
CHET cocTasnseTr " BbIAAET compiled and issued by the CARRIER.
MEPEBO34UK.

1.13. "COC KOHTEWMHEP" (carrier owned | 1.13. "COC CONTAINER" (carrier owned
container) - KOHTEWHEP, container) — a CONTAINER provided to
npeaocTaB/ieHHbIN KOHTPAITEHTY the FORWARDER by the CARRIER for
MEPEBO34YNKOM pansa obecneyeHuns B CARGO transportation in the interests of
HeM nepeBo3kn [PY3A B wuHTepecax the COMPANY.

KOMMNAHWN.
1.14. "SOC KOHTEMHEP" (shipper owned | 1.14. "SOC CONTAINER" (shipper owned

container) - KOHTEWHEP,
npuHagnexawmnn KOHTPAFEHTY Ha
npase COHBCTBEHHOCTU WAW apeHAbl U
npeaocTaBieHHbIN noa nepeBO3Ky
FPY3A.

container) — a CONTAINER operated by
the FORWARDER on the basis of the
ownership title or lease and provided for
CARGO transportation.
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2. OTHOLWIEHWA, PEINYJINPYEMbLIE BUAOBbIMU YC/TOBUAMWU. NPUMEHEHMUE

BMAOBbIX YCJIOBUW / RELATIONS GOVERNED BY SPECIAL TERMS. APPLICATION

OF SPECIAL TERMS

2,

2.

2.1

2™ BUAOBbBIE YCNOBUA perynupytoT
3akntovaemble KOMMAHUEW porosopsl,

npeaMeToMm KOTOpbIX aBNseTcs
BbiNosIHEHME kKoMmnnekca YCJIYI no
opraHmsaumu nepeBO3KMn rPY30B

MOPCKMM TpaHcnopToM (B TOM uyucne B
noboint KOM6MHaAUMKM C ApYrMMKU BUAAMMU
TpaHcnopTa (aBTOMOBUIIBHLIM,
XKeNe3HOAO0POXHbIM)), B 4YaCTHOCTM HO
He OorpaHNU4YMBasCh:

2.1.

These SPECIAL TERMS govern contracts
concluded by the COMPANY, the subject
of which is provision of the SERVICES
for arranging transportation of the
CARGO by sea (including in any
combination with other types of
transport (road, railway)), in particular
but not limited to:

A.  OpraHusauMs MOPCKOI MepeBO3KMu
MPY3A;

A. organization of CARGO

transportation by sea;

B. TepMuHanbHasa obpaboTka MPY3A;

B. CARGO terminal handling;

C. MpenocraBneHne TEXHUYECKU C. providing the technically sound
NCrpaBHbIX " KOMMEPYECKMU and commercially suitable
NPUroaHbIX SOC/COC SOC/COC CONTAINERS for
KOHTEMHEPOB ans nepeso3ky CARGO transportation;

MPY3A;
D. cbop n onsaTta OPAXTA, D. collection and payment of the

¢dpaxToBbIX HaAbaBOK 3a MOPCKYIO

FREIGHT, freight surcharges for

nepeBo3Ky Ha cypax transportation by sea on the
MEPEBO34YUKA; CARRIER'S vessels;

E. WHMOpMUpoBaHune 0 xoae E. providing information about
OCYLLECTB/IEHUS MOpPCKOW CARGO transportation by sea;
nepeso3kun NPY3A;

F. oTcnexuBaHue N3MEHEHWUN F. tracking tariff changes in the PORT

Tapudos B [OPTY BbIIPY3KU wu
MOPTY NOIPY3KWU;

OF UNLOADING and the PORT OF
LOADING;

G. OTCNIEeXUBaHME pacnmcaHus
MEPEBO34YNKA n cBoeBpeMeHHOe
nHdopmmposaHne KOMMNAHUN o6
N3MEHEHUSIX B HEM;

G. tracking the CARRIER'S timetable
and timely informing the
COMPANY about changes therein;

H. nepesa’snka n/vnn nepetapka
FPY3A Ha TepMuHane/cknage B
MOPTE MOrrPy3KmM/NOPTE
BbIFPY3KW;

H. transshipment and/or repacking

of the CARGO at the
terminal/warehouse in the PORT
OF LOADING /PORT OF
UNLOADING;
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L. WHbIX YCIyr, npeaycMOTpPeHHbIX L. other services provided for by the
3AABKOMN. ORDER.

2.2. Mpu opraHusaumm wun ocyuwecteneHun | 2.2. When organizing and implementing
nepeBo30K MOPCKUM TpPaHCNOPTOM transportation by sea, the PARTIES shall
CTOPOHbI PYKOBOACTBYHOTCS (1) be guided by (1) the current legislation
OENCTBYOWMM 3aKoHodaTenbCcTBoM PO, of the Russian Federation, applicable
NpPUMEHUMbIMU MeXAyHapoaHbIMK international conventions and codes,
KOHBEHLUMUAMU U KOAEKCaAMU, NpaBunamm the operation rules of the relevant port,
paboTbl COOTBETCTBYHOLWEro mnopta, a as well as applicable national legislation
TakXXe MNPUMEHUMbIMM HaUWMOHasbHbIM of the states in whose territory the
3aKoHOAATeNbCTBOM  rOCyAapcCTB, Ha CARGO transportation will be organized,
TEPPUTOPUMN KOTOpPbIX éynet and (2) the conditions of the BILL OF
opraHusoBaHa nepeBo3ka [PY3A, n (2) LADING, under which the CARGO is
yCNOBUSMU KOHOCAMEHTA, no transported.

KOTOPOMY OCYLLECTB/ISIETCS
TpaHcnopTmuposka MPY3A.

2.3. TPY3, nognexawmnii Mmopckoi nepesoske, | 2.3. The CARGO to be transported by sea, its
€ro KOJIMYeCcTBO, MapKMPOBKY, TuN quantity, labeling, type of packaging,
ynakoBOK, OfnucaHue, BeC W WHble description, weight and other necessary
Heobxoanmble xapakTepuctunku, NMOPTbI characteristics, PORTS OF LOADING and
MOrPY3KM wn BbIFPY3KN un  uHble UNLOADING and other information
HeobxoanMbie ans WNCMOJTHEHUS necessary for execution of the
OOIrOBOPA ceBefeHusa cornacoBbiBaloTCS CONTRACT shall be agreed by the
CTOPOHAMU " yKa3blBaoTCs B PARTIES and indicated in the
KOHOCAMEHTE MNMEPEBO34YUMKA. CARRIER'S BILL OF LADING.

2.4, KOHTPATEHT Ha ocHOBaHWU MHCTpyKuumn | 2.4. The FORWARDER is, on the basis of
ot KOMMAHUW wn akuenTtoBaHHOW WM instructions from the COMPANY and the
3AABKW Ha nepeo3ky [PY3A ob6sasaH ORDER for CARGO transportation
obecneunTb pe3epBUpPOBaHME MeCTa Ha accepted by it, obliged to ensure
cygpHe nog TPY3 KOMMAHUN wu reservation of a shipping slot on the
npegocrtasnenme NMOATBEPXAEHWE HA vessel for the COMPANY'S CARGO and
OPAXTOBAHWME TOHHAXA oT provision of the TONNAGE CHARTER
MEPEBO34UMKA. CONFIRMATION by the CARRIER.

2.5. OkasaHume YCJIYI ocywectBnsercs c | 2.5. The SERVICES provision is subject to

y4eTOM U3MEHEHMN B
MEPEBO34UKA, MOPTAX
BbIFPY3KW/MOIPY3KH " MOPTAX
3AXOOA. Ecnu NMEPEBO34YMK no Ton nnun
MHOM npuynHe npekpawaeTr
obcny>xmnBaTb NepeBoO3KM B TOT UM MHOMN
NYHKT HasHadeHus nnbo u3 TOro wnu
MHOro nyHkTa otnpasku, KOHTPATEHT
MMeeT NpaBO OpraHM3oBaTb MNepPeBO3KY

pacrnmcaHunm

3a cBOW cyet C noayyeHnem
npeaBapuTENbLHOroO cornacoBaHus
KOMMNAHWN.

changes in the timetable of the
CARRIER, PORTS OF UNLOADING/
LOADING and PORTS OF CALL. If the
CARRIER, for one reason or another,
stops servicing transportation to a
particular destination or from a
particular departure place, the
FORWARDER has the right to arrange
transportation at its own expense with
the prior approval of the COMPANY.
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3. NPEQOCTABJIEHME U MPOBEPKA KOHTEMHEPOB/PROVISION AND
INSPECTION OF CONTAINERS

3. 3.

31. B cootBetctBumM ¢ 3ASIBKOM u | 3.1. In accordance with the ORDER and
KoppekTupoBkamu kK Heir KOHTPATEHT amendments thereto, the FORWARDER
obsa3yetca obecneunTb CBOEBpeMEHHOE undertakes to ensure timely provision of
npenocrasneHune TEXHUYECKN technically sound and commercially
NCMpaBHbIX U KOMMEPYECKN MpPUrogHbIxX suitable CONTAINERS.

KOHTEMHEPOB.

3.2. TexHuuyeckas ncnpaBHOCTb | 3.2. Technical serviceability of the
KOHTEMHEPA o3HauaeT cocTosiHue, npu CONTAINER means the state in which all
KOTOPOM KOHTEWHEP aBNaeTcs structural elements of the CONTAINER
TEXHWYECKN  WUCMpaBHbIM MO  BCEM are technically sound, that is:
KOHCTPYKTUBHbIM 3/1IEMEHTaM, TO eCTb:

A. MCrpaBHblI BCE €ro y3nbl 1 AeTanmu A. all its components and parts are
(B TOM 4yncne y Hero oTCyTCTBYIOT fault-free (including absence of
CKpbITble AedeKTbl); hidden defects);

B. OH gonyuweH K aKkcnayaTtauum u He B. it is admitted for operation and
TpebyeT peMOHTa UM UCKIKYEHUS does not require repair or
M3 UHBeHTapA. exclusion from inventory.

3.3. KoMmmMmepuyeckas npurogHocTtb | 3.3. Commercial suitability of the
KOHTEMHEPA o3HauyaeT cocTosiHue, npu CONTAINER means the condition in
KOTOPOM KOHTEMHEP ABNAeTCs which the CONTAINER is suitable for

npurogHoiM ana nepeso3ku PY3A, To
ecCTb:

CARGO transportation, that is:

A. aBnaeTcs NOSIHOCTbIO A. it is fully equipped;
YKOMM/1EKTOBAHHbIM;

B. SABNISIETCS CYXMM U OYMLIEHHBIM OT B. it is dry and free from the
OCTaTKOB rpy3os 7 UHbIX remnants of previously
NpoAYKTOB, MEPEBO3MMbIX B HEM transported goods and other
paHee (ans MOPOXHEro products (for empty CONTAINER):
KOHTENHEPA):

i Ka4eCTBO O4YUCTKMN onpeaensaeTcd

OTCYTCTBUEM MOCTOPOHHErOo
3anaxa, MacnfaHbIX NATeH U Apyrux
3arpsa3HeHuu, KOTOpble  MOTyT

ncrioptutb MPY3;

i. quality of cleaning is characterized
by absence of extraneous odor, oil
stains and other contaminants
that may ruin the CARGO;

ii. OTCYTCTBMEM LLENen N OTBEPCTUNA,
yepes KOTOpble MOXET MPOU30NTU
yTedka [PY3A win nNpPOHUKHYTb
Bnhara;

ii. there are no gaps or openings
resulting in CARGO leaking or
penetration of moisture,
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iii. oTcyTcTBueM BHyTpu KOHTEMHEPA
B CTEHax WM Ha Moy Topyalumnx
reo3gen wunu 6onToB, Nepenagos

iii. there are no nails or bolts
protruding inside the walls or on
the floor of the CONTAINER,

BbICOT naHenemn nona differences in height of the floor
KOHTEWHEPA, koTopble MoOryT panels that can damage the
nospeauTb MNPY3; CARGO;

iv. NAOTHbIM 3aKpbITUEM n iv.  tight closing and reliability of self-
HaAEeXHOCTbIO sealing doors; serviceability of
CaMOYMIOTHSOLWMXCS asepen; locking devices for applying
MCMpaBHOCTbIO 3anopHbIX locking and sealing devices;
YyCTPOWCTB ans HaI0XeHUs
3arnopHO-NIOMOUPOBOYHbIX
YCTPOWCTB;

V. oTCyTCTBMEM B 06WKMBKE CTeH V. in wall cladding there are no
KOHTEWHEPA 3a4enoK C closures from the outside (except
Hapy>XHOM CTOPOHbI (kpome for metal closures made in depot
MeTaNIMyecKkunx 3a4enoK, conditions), etc.;

BbIMO/THEHHbIX B AENOBCKNX
YyCNOBUSAX) U Mpou.;

C. nMeetr MapKUpPOBKY 7 C. it is marked and distinguished by

OTJINYUTESIbHYIO OKpacky, color stipulated by the applicable

npeaycMOTPEHHYIO MPUMEHUMbIMU
npasniaMm nNepPEBO3KM OMACHbIX
rpy3oB (4719 OnacHbIX rpy30B);

rules for transportation of
dangerous cargos (for dangerous
goods);

D. COOTBETCTBYET TpeboBaHusAM,
ykasaHHbIM B 3AABKE KOMIMAHUU
N MOXeT ObiTb MCNONb30BaH AN
nepeBO3KM COrNacHoO C HUMK (Npu
X Hamnmuum).

D. it complies with the requirements
specified in the COMPANY'S
ORDER and can be used for
transportation in accordance with
them (if any).

3.4. TexHuyeckas HeMCrnpaBHOCTb, a paBHO U | 3.4. The technical malfunction, as well as
KOMMepu4eckas HenpurogHoCTb commercial unsuitability of the
KOHTEMHEPOB onpepensitotcs, B TOM CONTAINERS, are determined, including
uncne B COOTBETCTBUU C in accordance with the CONTAINER
PYKOBOACTBOM no PEMOHTY REPAIR MANUAL. For avoidance of
KOHTEWHEPOB. Bo ns3bexaHune doubt, the PARTIES also agreed to
coMHeHun, CTOPOHblI porosBopunnck consider the following as signs of
TaKxe cyuTaTb npu3HaKamm commercial unsuitability  of  the
KOMMep4ecKom HEeNpUroaHoCTuU CONTAINERS:

KOHTEWHEPOB:

A. OTCYTCTBME, HEesACHOCTb, A. absence, ambiguity, illegibility or
He4YnTaeMocCTb nnu inconsistency of signs and
HEecooTBETCTBME 3HaKoB Z inscriptions on the CONTAINER;
Haanucen, HaHEeCEHHbIX Ha
KOHTENHEP;
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B. OTCyTCTBUE, nospexaeHume nnun
HEeCcooTBeTCTBUEe Tabnuukm (0]
ponywenun  KOHTEWMHEPA  «

aKcnyaTaunm no yCnoBusam
6esonacHocTn (Tabnuukn KbBK);

B. absence, damage or non-
compliance of the CONTAINER
safety approval plate (CSC plate);

C. OTCyTCTBME Tabnmukm o]
AOonyLeHNN NepeBo30K rpy30B Nnoj
TaMOXXEHHbIMU neyaTamm 7]

nnombamm - KTK (npu nepeso3ke

C. absence of the "approved for
transport under customs seals"
plates - CSC (when transporting
CONTAINERS in international

KOHTEWHEPOB B MeXAyHapoAHOM traffic);
cooblieHun);
D. WHble OCHOBaHWUS, MNO KOTOPbIM D. other reasons why the CARRIER

NMEPEBO34YNK ™MoxeT oTKa3aTb B
KOHTEMHEPOB K

may refuse to accept the

npueMke CONTAINERS for transportation.
nepeBo3Ke.

3.5. B npouecce npuémkm ot KOHTPAIEHTA | 3.5. In the process of acceptance of the
KOHTEMHEPOB (6e3 uWCnonb30BaHUs CONTAINERS (without using lifting
NOABbEMHbIX YCTPOWCTB) C MPOBEPKON UX devices) from the FORWARDER with a
TEXHNYECKON NCNpaBHOCTU 7 check of their technical serviceability
KOMMEpYeCKoW MpUrogHoCTn and commercial suitability, the
KOMIMAHUNA obecneunBaeT Hapy>XHbIN COMPANY performs exterior inspection.
0oCMOTp.

3.6. KOMNAHWA BrpaBe obecneuntb | 3.6. The COMPANY has the right to ensure
OONONHUTENbHbIN 0OCMOTp additional inspection of the
KOHTEMHEPOB (nocne ux nNpuemMKn oT CONTAINERS (after their acceptance
nepeso3ymka) Ha Mectax (dpoHTax) from the carrier) at the places (fronts)
NOrpy3Ku/BbIrPY3KMU UM KOHTENHEPHOWN of loading/unloading or the container
naowaake, B TOM yncne C platform, including by means of hoisting
NCMONIb30BaHMEM MNOABLEMHbIX YCTPOUCTB devices, in order to identify hidden
B uensax BbISIBIEHUS CKPbITbIX damages of the CONTAINERS and their
nospexaeHunit KOHTEMHEPOB un wux technical and commercial suitability for
NpUrogHoOCTH B TEXHUYECKOM 7 loading and transportation of the
KOMMep4YeCcKOM OTHOLWIEHNMN K NOrpy3Ke U CARGO.
nepeso3ke PY3A.

3.7. Tpwu obHapyxeHunn nospexaeHu wnn | 3.7. Should, during acceptance from the

HencnpasHocTeih KOHTEMHEPOB npu ux
npuemMke ot MEPEBO34YUNKA B MYHKTE
MOrrPy3Kn, KOMIMAHUA obecneunsaet
nognucaHue rpysonosiydateneMm uam
akcneautopom KOMMAHUWU pokyMeHTOB
(coctaBneHHbix [EPEBO34YMKOM) B

cnyyasx, npeaycMoTPEeHHbIX
NPUMEHNMbIM TPAHCMOPTHbLIM
3aKoHOAaTeNbCTBOM.

carrier at the PLACE OF LOADING,

damage or malfunctions of the
CONTAINERS be detected, the
COMPANY shall ensure that the
consignee or the shipper of the

COMPANY signs the documents (drawn
up by the carrier) in cases provided for
by the applicable transport legislation.
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3.8. lpu  obHapyxeHun  HenpurogHoctn | 3.8. If the CONTAINERS are stated to be
KOHTEMHEPOB Kk nepeBo3ke B XoAe unsuitable for transportation during
OONOMHNTENbHOIo nx ocMOoTpa, their additional inspection, the
KOMMNAHNA  obasyetca  obecneunTtb COMPANY undertakes to ensure that the
NINLOM, BbISIBUBLUMM UX HEMPUrO4HOCTb person who has revealed their
COCTaB/ieHMEe aKTa B NpPOU3BOJIbHOWM unsuitability draws up an act in any
dopme. B akTe A0/IKHbI ObITb yKa3aHbl form. The act shall indicate the
BbIsSIBNIEHHbIE TeXHM4Yeckune identified technical malfunctions and/or
HEMCNPABHOCTU W/ KOMMep4yeckas commercial unsuitability of  the
HenpuroaHoctb KOHTEMHEPOB, a Takxe CONTAINERS, as well as the time, place
BpeMsi, Mecto wun obcrosTenbcTBa and circumstances (loading/ unloading/
(norpy3ka/Bbirpy3ska/ocMoTp v T.4.) Npwu inspection, etc.), under which they were
KOTOPbIX OHM 6bITN 06HapyxeHbl. K akTy discovered. The act shall be supported
OO/MKHbI 6bITb NPpUAOXKeEHbI hoTorpadum, by photographs confirming the
noATesepXaatouwme HEeNpUroaHoCTb unsuitability of the CONTAINERS for
KOHTEMHEPOB «k nepeBo3ke. AKT, transportation. The act drawn up in
COCTaBJ/IEHHbIN B COOTBETCTBUM  C accordance with this clause shall be
HaCTOAWMM MNOAMNYHKTOM, TpPU3HaETCH recognhized by the PARTIES as
CTOPOHAMU Haasexalmnm appropriate evidence of unsuitability of
[OKa3aTeNbCTBOM HENpUrogHoCTH the CONTAINERS for transportation.
KOHTEMHEPOB k nepesoske.

3.9. He nosgHee 2 PABOYMUX [OHEN, | 3.9. Not later than 2 BUSINESS DAYS
cneaywwmx 3a  OHEM  BbISIB/IEHUS following the day a technical
TEXHNYECKON HEMCNpPaBHOCTH nnm malfunction or commercial unsuitability
KOMMepYecKomn HEeNnpUrogHoCTU of the CONTAINER was revealed, the
KOHTEMHEPA, KOMMAHUS o6s3aHa COMPANY is obliged, personally or
JINYHO WM 4Yepes3 NnuUo, CoCTaBnsollee through the person drawing up the act,
akT, yBeaomMutb 06 atom KOHTPAIEHTA to notify the FORWARDER (to the e-mail
(N0 yKasaHHOW MM 3/1IEKTPOHHON noyTe) specified by it) with attachment of
C Hanpas/jieHMeM CONpoOBOAUTENbHbIX supporting documents confirming
noATBepXXaatoLmx HenpurogHocCTb unsuitability. For the avoidance of
OOKYMEHTOB. Bo u3bexaHue COMHeHUmn doubt, technically faulty or
TEXHUYECKN HencrnpasHble unu commercially unsuitable CONTAINERS
KoMMep4ecKku HenpurogHole shall be deemed unsuitable for the
KOHTENHEPDI MpU3HaKTCS CARGO transportation.

HenpurogHoIMK Ang nepesoskn MPY3A.
3.10. KOHTPATEHT He no3aHee 5 PABOYUX | 3.10. The FORWARDER shall, no later than 5

OHEA c MoMeHTa mMofyyeHus Ha
3NIEKTPOHHYIO MOYTY KOMUI YyKa3aHHbIX
DOKYMEHTOB o6sa3aH 3aMeHUTb
HenpurogHbole ans nepeBo3KMn
KOHTEMHEPbl Ha npurogHble 3a CBO

cyer. [Ilo cornacoBanHuto CTOPOH
KOMIMAHUA MoxeT npoBecTu pemMoHT
KOHTEMHEPA CaMOCTOATENbHO C

nocrnegyowmm BO3MELWEHMEM [AaHHbIX
3aTtpaT KOHTPATEHTOM.

BUSINESS DAYS following the receipt by
e-mail of copies of specified documents,
replace the CONTAINERS that are
unsuitable for transportation with the
suitable ones at its own expense. By
agreement of the PARTIES, the
COMPANY may conduct repair of the
CONTAINER on its own, followed by
reimbursement of these expenses by
the FORWARDER.
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3.11. B cnydae rnogaum TexHuyeckn | 3.11. Should technically faulty or
HEeNCnpaBHbIX nnu KOMMep4ecKu commercially unsuitable CONTAINERS
HenpuroaHbix KOHTEMHEPOB, kakwue- be provided, any services and/or
nméo ycnyrm u/vnn pacxoabl expenses of the FORWARDER in
KOHTPAFEHTA B cBA3M C uX noaadven connection with their provision to the
KOMMAHWWN He noanexaT onsiate u/vnn COMPANY are not subject to payment
BO3MELLEHUIO. and/or reimbursement.

3.12. B cnyyae Hecornacuss kakom-nmbo | 3.12. Should either PARTY disagree with the
CTOPOHbI ¢ npyynHaMmn BO3HUKHOBEHUS causes of commercial unsuitability
KOMMEpPYECKOW HenpurogHoctTn u/wam and/or technical malfunction of the
TEXHNYECKOM HEeNCNpaBHOCTU CONTAINERS, the PARTIES are entitled
KOHTEMHEPOB CTOPOHbI BMnpaBse to conduct an investigation with
npoBoAUTb paccrnenoBaHue C involvement of an independent expert.
npuBNEYEHNEM HE3ABNUCUMOTrO0 3KCMNepTa. The costs for the investigation shall be
Pacxogabl, CBSI3aHHbIe C borne by the guilty party.
paccnefoBaHWeM,  HeceT  BWMHOBHas
CTOpOHa.

4, OBA3AHHOCTU KOHTPAFEHTA/ OBLIGATIONS OF THE FORWARDER
4, 4,

4.1, KOHTPATEHT o06s3aH B oTBeT Ha |4.1. The FORWARDER shall in response to
3AABKY, nonydeHHyto oT KOMIAHUM, the ORDER received from the COMPANY
HanpaBuTb NOATBEPXAEHUE UK OTKa3 OT send a confirmation or refusal within 1
ee ncnosHeHuns B TedeHne 1 PABOYEIO BUSINESS DAY from the moment of its
OHA ¢ MoMeHTa ee nosyyeHus. receipt.

4.2. KOHTPAFEHT o06s3aH HoMuMHMpoBaTb | 4.2. The FORWARDER shall nominate the
rpyxeHble KOHTEWMHEPbl Ha cyaHo c loaded CONTAINERS on the vessel
BbIxogoM w3 TIOPTA TIOTPY3KW He leaving the PORT OF LOADING no later
nosgHee 14 cyToK C MOMeHTa nojauyu than 14 days from the date of filing an
3aaBku Ha BYKWHI ans KOHTEMHEPOB, application for BOOKING for the
Haxoasawmxcsa B NMOPTY MNOIPY3KW, ecnum CONTAINERS located at the PORT OF
WHasa gaTa He yKa3aHa B OrOBOpKE. LOADING, wunless another date is

specified in the reservation.

4.3. B cnyuvae, ecnm 3aaBka Ha BYKUHTI 6bina | 4.3.  Should an application for the BOOKING
nogaHa Ao npubbita PY3A B TMOPT have been submitted before the arrival
MOrPY3KHU, KOHTPAIEHT 0693aH of the CARGO at the PORT OF LOADING,
HOMUHMUpoBaTb KOHTEMHEPbI Ha cyaHo ¢ the FORWARDER shall nominate the
BbixogoM wn3 [IOPTA TIOIPY3KU He CONTAINERS for the vessel leaving the
nosgHee 7 CYTOK C MOMEHTa WMX PORT OF LOADING no later than 7 days
npubbitnsa B MOPT MNMOIMPY3KWU, ecnn nHas after their arrival at the PORT OF
JaTa He ykasaHa B 3ASBKE. LOADING, wunless another date is

indicated in the ORDER.

4.4. [pu aKcneanpoBaHUU B MOPTY | 4.4. When forwarding at the PORT OF
MOrrPy3sKu n opraHusauum LOADING and organizing the
MeXAyHapoAHOW MOPCKOM MNepeBO3KM international transportation by sea of
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SKCIMOPTHbIX CYXUX rPY30B
KOHTPATEHT OKasblBaeT YCNYrun
KOMIMAHUHA B COOTBETCTBUMU co
CraHpapTom onepaunoHHOro
obcnyxxneaHus no cornacoBaHuto
MOPCKOM nepeso3Kun 3KCMOPTHbIX

PY30B, cornacHo MNPUJIOXEHWIO 1 k
HacToswmm BNAOBbIM YCJ10BUAM.

export DRY CARGOS, the FORWARDER

shall provide the SERVICES to the
COMPANY in accordance with the
Operational services standard for

agreement of transportation by sea of
export CARGOS in accordance with
APPENDIX 1 to these SPECIAL TERMS.

4.5. Tlpu opraHmsauum Mopckon nepeBo3ku | 4.5. When organizing transportation by sea
npw y4yacTtum MEPEBO34YUNKA with the participation of the CARRIER,
KOHTPAFEHT o6sa3yetca NpuIoXuTb the FORWARDER shall make every
MakKCMMyM ycunmii ana cobnogeHus effort for the CARRIER to meet the
MEPEBO34YNKOM 3asBJ/IEHHbIX terms of transportation by sea declared
KOMMAHUN CpOKOB MOpPCKOW to the COMPANY.
nepeBoO3KM!.

4.6. KOHTPAIEHT o06sa3aH obHOBNATL | 4.6. The FORWARDER shall update
MHPOpPMaUMKO MO pacnucaHui Cyaos, information on the vessel timetable,
npomsowenwmnMm U3MEHEHUSM CpPOKOB changes in the delivery timeframes at
[OCTaBKM MUHMMYM OAWMH pa3 B CYTKMW. least once a day. If the arrival date
Ecnu pata npmbbiTns (CpOK AOCTaBKKN) He (delivery term) has not been agreed by
6binn CornacoBaHbl CTOPOHAMMA the PARTIES separately, calculation of
OTAENbHO, pacyéT nAaHoBOW  AaThl the planned arrival date (delivery term)
npubbitna  (cpoka  AOCTaBKW)  Mpu for transportation by sea is performed
MOPCKOM MepeBO3Ke onpeaensercad Ha on the basis of the information
OCHOBaHMUMK MHPOPMaLMOHHbIX 6a3 databases of the CARRIER and its
DaHHbIX NMEPEBO34YUNKA 1 ero areHTosB. agents.

4.7. [lo oTpenbHbIM Nopy4yeHMaM M 3a cyeT | 4.7. Under separate instructions and at the
KOMMAHUN B CpoOKW, yKasaHHble B expense of the COMPANY, within the
3AABKE, KOHTPATEHT opraHumsyetr B time periods specified in the ORDER,
MOPCKMX MopTax npoBeaeHue paboT no the FORWARDER  shall arrange
rnepeynakoBske, rnepemMapkKmpoBke, repackaging, remarking, repair of
pEMOHTY Tapbl, B3BewwusaHuio [PY3A, containers, weighing of the CARGO,
onpepeneHuto kadectsa MPY3A, otbopy determining the quality of the CARGO,
o6pa3uoB, 0HPOpPMIIEHNID AOKYMEHTALUMUMU, sampling, preparing documentation,
TaMOXEHHOMY  OodOpMJIeHU0,  caade customs clearance, and handover of the
PY3A Ha MecTe v ApyruM onepauusm, CARGO in situ and other operations
CBSA3aHHbIM C nepeBankomn related to transshipment of foreign
BHELWHETOProBbIX rpy30B, BblAaBas B trade cargo, filing applications in the
yCTaHOB/IEHHOM nopsake 3a8BKM prescribed manner to relevant
COOTBETCTBYOWMM OpraHmsaunsM Ha organizations for performance of these
Npon3BOACTBO yKa3aHHbIX paboT. operations.

4.8. KOHTPAIEHT ocywecTtBnsaer KOHTposb | 4.8. The FORWARDER supervises transfer to

3a nepegaden noptam 3CKM30B
TAXeNnoBEeCHbIX n HeraﬁapMTHbIX
rPy30BbIX MECT OTAENEHUSMWN XeNnesHbIX
AOpOor, a TaKXe 3a W3roToBJIeHNEM
nocnegHUMu yepTexen norpysku,

the ports of sketches of heavy and
oversized cargo packages by railway
departments, as well as preparation by
the latter of the loading drawings,
calculations of the CARGO fastening and
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pacyeToBs KpenneHuns MPY3A 7]
corfiacoBaHmeM YCNoOBWIA MNepeBO30K B
YyCTaHOB/IEHHOM MnopsiaKe.

agreement of the transportation
conditions in the established manner.

4.9. B cnyyae noctynneHus B MOpckue nopthbl | 4.9. Should import oversized, heavy and
MMMNOPTHOrO HerabapuTHOro, long equipment arrive at seaports
TSXKEI0BECHOro n OJTMHHOMEPHOro without applicable sketches, the
obopynoBaHus 6e3 3CKUN30B, FORWARDER shall ensure compilation
KOHTPATEHT obecneumBaeTt nx of such sketches.

CoCTaB/ieHMe.

4.10. Mo nopydyeHuto KOMIMAHWUW un ot cBoero | 4.10. On the COMPANY'S instructions and
NMEHMU KOHTPATEHT 3aKnyaeT acting on its own behalf, the
AOroBopbI C CHOpBENEPCKNUMU FORWARDER concludes contracts with
opraHusauusmMm no ceoemy Bbi6opy, Npwu surveyor organizations at its discretion,
yCIi0BUHK npeaBapuTENbHOro subject to prior agreement of a selected
cornacoBaHus BblbpaHHOM opraHusaumm organization with the COMPANY.

c KOMMNAHUEN,

4.11. KOHTPAMEHT npoBepsieT npaBMNbLHOCTb | 4.11. The FORWARDER verifies the
3anonHeHus  MNEPEBO34YMKOM  Bcex correctness of filling out by the
OOKYMEHTOB Ha nepeBo3ky [PY3A wu CARRIER of all documents for CARGO
cBoeBpeMeHHO nepepgaetr KOMMAHUU transportation and timely transfers to
BCe Heobxoammble ansd onnatbl OPAXTA the COMPANY all documents necessary
OOKYMEHTHI. for payment of the FREIGHT.

4.12. KOHTPATEHT rapaHTupyeT, uTO OH caM, | 4.12. The FORWARDER guarantees that itself,
MEPEBO3YNK  wnu  TpeTbuM  nuua, the CARRIER or third parties, whom the
KOTOPbIX KOHTPATEHT MOXeT FORWARDER may engage for arranging
npueBnekaTb 4SS OpraHusaumm MOPCKOM transportation by sea, comply with the
nepesoskn  cobnopaT TpeboBaHus requirements of the legislation of the
3aKOHOAATENbCTBA Poccuiickoin Russian Federation, as well as the
depepaumn, a Takxe MexayHapoaHbIX International Conventions and the
KOHBEHUMA U  MPUMEHUMblE  HOPMbI applicable regulations of foreign
WHOCTPaHHOro 3akoHojaTenbctBa (B legislation (in the case of arranging
cnydae opraHusauum BHELLHEMN external transportation) regarding
nepeBoO3Kun) B yactm OXpaHbl environmental protection and
OKpy>atoLlen cpeasbl, a Takxe prevention of water pollution. The
npenoTspaLlleHus 3arpsa3HeHuns FORWARDER shall be fully liable for
aKBaToOpui. KOHTPAIEHT HeceT cases of CARGO spillage during
OTBETCTBEHHOCTb 3a CJlyyaun pasnuvBea transportation.

NPY3A B xo4e nepeBO3KUM B TMOJSIHOM
obbeme.

4.13. KOHTPATEHT o06s3aH a0 npubbitma | 4.13. The FORWARDER shall, before arrival of
cygHa noA norpysky npenocraBnsitb the wvessel for loading, provide
MHdopMauunto o] NPUHAANEXHOCTH information on the CONTAINERS
KOHTEWHEPOB (COC/s00Q), no (COC/s0Q), transportation routes and
MapLlpyTaMm 1M pacrnucaHusaMm rnepeBo3oK, timetables, delivery terms; inform the
CpokaMm [OCTaBKy, CBOEBpPEMEHHO COMPANY in a timely manner about
WHMOPMUpPOBATb KOMMNAHWUIO 06 changes in the vessel timetable or
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U3MEHEHUWN pacnUCaHus CcyaoB WU delays in the PORT OF LOADING/ PORT
3apepxkun B MOPTY MOIPY3KU/3AXOLA. OF CALL.

4.14. B cnyuyae opraHmsaumm KOHTPATEHTOM | 4.14. If the FORWARDER organizes the
MynbTUMOAAnbHOMW nepeBo3kn [PY3A multimodal transportation of the
aBTOMOOGUNBbHBIM n MOPCKUM CARGO by road and sea, the
TPaHCMoOpPTOM KOHTPATEHT  o6s3aH FORWARDER shall provide services
npeaocTaBnsaATb YCNyrnm CBsi3aHHble C related to the transshipment
OCyLLeCcTB/EHNEM nepesanku (reloading) of the CARGO in the
(neperpyske) rPY3A Ha cknage FORWARDER'S warehouse (from
KOHTPATEHTA (n3 TPaHCMOPTHOro vehicle into the CONTAINERS) within 24
cpeactea B KOHTEMHEPDI) B TeyeHune 24 hours following the arrival of vehicle at
yacos C MOMEHTa npmbbITUS the place of reloading.

TPAHCMOPTHOrO  CpeacTBa K MecTy
neperpyske.

4.15. KOHTPAIEHT o0653aH onepatuBHo, HO B | 4.15. The FORWARDER shall promptly, but in
nobom cnyyae He nosgHee 24 4acosB C any case not later than 24 hours after
MOMEHTa BblMycCKa OTIrPY30Y4HbIX issue of shipping documents at the
aokymeHtos B [MOPTY TOIPY3KWU, PORT OF LOADING, inform about the
nHdoOpMMpoBaTb O CpOKax OMOpMIIEHUS deadlines for execution of documents,
OOKYMEHTOB, aate BblMycKa issue date of the BILL OF LADING and
KOHOCAMEHTA u pgate "Shipment on date "Shipment on Board" and "Date of
Board" n "Date of Issue", koTopble 6yayT Issue", which will be indicated in the
yKasaHbl B opurnHanax original BILLS OF LADING.
KOHOCAMEHTOB.

5. SOC KOHTEMHEPDbI / SOC CONTAINERS
5. 5.

5.1. [lpepocraBnaemMble nog norpysky | 5.1. The CONTAINERS provided for loading
KOHTEWHEPbI A0mXHbI 6bITb CBOGOAHDI should be free of all payments and other
OT BCEX NJlaTeXelh N MHbIX 06peEMEHEHU. encumbrances. When using SOC
Mpu ncnonb3oBaHum SOC obopyanoBaHus equipment and organizing
n opraHusaumun nepesoskn, KOMIMAHNA transportation, the COMPANY shall not
He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a BO3BpaT be responsible for return of empty
NOPOXHUX KOHTEMHEPOB nocne CONTAINERS after unloading the
pa3rpy3ku PY3A y rpysononyyartens. CARGO at the consignee's.

5.2. KOHTPAIEHT camocTosATenbHo | 5.2. The FORWARDER independently
B3aMMOOEenCTBYyeT C MOPCKNUMU interacts with sea shipping container
CYL0XOAHbIMU KOHTEeNHEepPHbIMU lines, which own SOC CONTAINERS, as
JIMHNAMN, cobCcTBEHHUKaMM SOC well as the consignee on the issue of
KOHTEWHEPOB, a Takxe release and return of the CONTAINERS
rpysonosiydatenemM no BOMPOCY Bblgauu in terminals of the Russian Federation,
" BO3BpaTa KOHTEMHEPOB Ha including when using and returning SOC
TepMuHanax P®, B TOM u4ucne, npu equipment at ports of destination.
ucnonb3oBaHum n Bo3Bpate  SOC
060pynoBaHMS B NOpPTax Ha3HaYeHUs.
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5.3. KOHTPAFEHT o06s3aH obecneuntb wu | 53. The FORWARDER shall ensure and
NPOKOHTPONMPOBaTh: supervise:

A. BHECEHME B CUCTEMbl CO CTOPOHbI A. entering into the systems by the
MEPEBO34YUMKA B MNOPTY CARRIER in the PORT OF
MOrPY3KW oTMeToOK, MO3BOASOLWMNX LOADING of marks allowing
naeHTudnunpoBaTtb identification of the CONTAINERS
KOHTEWHEPHI, Kak socC as SOC equipment;
obopynoBaHue;

B. BbIMYCK cO cTOpoHbl MEPEBO34YUNKA B. issue by the CARRIER in the PORT
B MOPTY BbIFPY3KN koppeKkTHOM OF UNLOADING of the correct
MHCTPYKUMM no Bo3BpaTty COC instruction for return of COC
obopynoBaHus. equipment.

5.4, KOHTPATEHT o6sa3aH genatb otMeTku B | 5.4. The FORWARDER is obligated to make
KOHOCAMEHTE, rnossongowme notes in the BILL OF LADING, allowing
naeHtTndnumposate KOHTEMHEPBI kak to identify the CONTAINERS as SOC
SOC obopyaoBaHue (B 4aCTHOCTU, rpade equipment (in particular, the column
"Description of Goods"). MHCTpyKuun Ha "Description of Goods"). Instructions for
Bo3BpaT SOC KOHTEWHEPOB a0mXHbI return of the SOC CONTAINERS shall be
npeaocTaBNATbCA rpy3sonosny4aTesnto provided to the COMPANY'S consignhee
KOMMNAHWUN, B COOTBETCTBUM C in accordance with the contact details
KOHTaAKTHbIMW AaHHbIMUW, YKa3aHHbIMU B indicated in the BILL OF LADING, with
KOHOCAMEHTE, c ykasaHueM B KONuu indication in letter copy of the email
nncbma 3/IeKTPOHHOIro aapeca address of the responsible employee of
OTBETCTBEHHOIO COTpyAHUKa the COMPANY, no later than 3 days
KOMIMAHWWN, He no3gHee 3 cCyToK A0 before the arrival of the loaded
npubbITUS rpyxeHbix KOHTEWHEPOB B CONTAINERS at the PORT OF
MoPT BbIPY3KMH, C yKasaHunem UNLOADING with instructions for return
WHCTPYKLMI Ha BO3BpaT B in the BILL OF LADING.
KOHOCAMEHTE.

55. B cnyuae npeaocTaBneHus SOC | 5.5. If the SOC CONTAINERS belonging to
KOHTEWHEPOB, npuHaanexawmx different owners are provided within the
pa3HbIM COBCTBEHHMKaM, B paMKax framework of one BILL of LADING (and
oaHoro KOHOCAMEHTA (a Takxe B also if it is impossible to reflect the
ciydyae ecniv HEeBO3MOXHO OTpa3nTb B complete return instruction in the BILL
KOHOCAMEHTE NOMHYO MHCTPYKLUWUIO NO of LADING), the FORWARDER is obliged
BO3BpaTy) KOHTPATEHT o6s3aH to provide the consignee with
npefocTaBuTb rpysonosiyyaTtento additional, detailed instructions
OOMNOJTHUTESNbHYIO, noapobHyto containing information on the return
WHCTPYKLMIO, cogepKallyto address of each CONTAINER, in
nHdopMaumio nNo agpecy BO3BpaTa accordance with the term provided by
kaxgoro KOHTEMHEPA, B cooTBeTCTBUM this clause.
co CPOKOM npeaycMOTPEHHbIM
HaCTOSILLMM MYHKTOM.

5.6. [lo 3anpocy KOMMNAHWW/ | 5.6. At the request of the COMPANY/

rpy3sononyvatens KOHTPAIEHT ob6s3aH
NnpeaoCcTaBUTb KOPPEKTHYH UHCTPYKLMUIO

consignee, the FORWARDER is obliged
to provide the correct instruction,
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C YYETOM BHECEHHbIX WU3MEHEHMU/
KOPpPeKTUPOBOK B YacTn MHPOpMaummn no
Bo3BpaTy SOC KOHTEMHEPOB B TeueHune
1 PABOYEIrO AHA c gaTbl 3anpoca.

taking into account changes/
adjustments regarding information on
return of the SOC CONTAINERS within
1 BUSINESS DAY from the date of the
request.

5.7. B cnyuae ecnn SOC KOHTEMHEPHI 6binn | 5.7.  If the SOC CONTAINERS were handed
chAaHbl rpysonosiyyateneM B Aeno B over by the consignee to the depot in
COOTBETCTBMM  C  WHCTPpyKUMEN a0 accordance with the instructions before
BHECEHMS KOPPEKTUPOBOK/N3MEHEHUI CO the FORWARDER makes
ctopoHbl  KOHTPAFEHTA, TO Takue adjustments/changes, then such
KOPPEeKTUPOBKW/U3MEHEHMNS He adjustments/changes are not accepted
npuHumalotcs un  SOC  KOHTEMHEP and the SOC CONTAINER is deemed to
CyYMTaeTcsa CaaHHbIM B Haa/sexallee have been handed over to the
aeno. appropriate depot.

5.8. Ecnun  koppekTupoBku/mameHeHus B | 5.8. If adjustments/ changes to the
WHCTPYKUMIO HanpasneHbl Ha 12 fAeHb instructions are sent on the 12th day
HaxoxaeHnss SOC KOHTEWHEPOB B the SOC CONTAINERS have been in use
nosib30BaHUW  rpysononyyartens, npu by the consignee, and the SOC
s3ToM SOC KOHTEMHEPHI ewle He caaHbl CONTAINERS have not yet been handed
B 1eN0 B COOTBETCTBMWN C UHCTPYKUMEN U over to the depot in accordance with the
HaxoasaTcs B Mosib30BaHUMN instructions and are in use by the
rpysonosiydaTtensi, To Cpok 6ecnnaTtHoOro consignee, then the period of free
HOPMaTUBHOIO MCMNOJIb30BaHUSA AOJSIKEH regulatory use should be increased by 2
6bITb yBENMYeH Ha 2 AHA. days.

5.9. BosspaT SOC KOHTEWMHEPOB, caaHHbix | 5.9. The SOC CONTAINERS handed over to

B HeHaj/exallee Aeno ocyllecTBnsercs
cunamm KOHTPAIEHTA u 3a ero cyer:

the improper depot shall be returned by
the FORWARDER at its expense:

A. B cnydae, npeaycMoTpeHHOM A. In case provided for in clause 5.7;
MyHKTOM 5.7;

B. B cnyyae  HenpegocTtaBneHus B. In case of failure to provide
MHCTPYKL M no BO3BpaTy instructions on return of an empty
nopoxHero SOC KOHTEWHEPA B SOC CONTAINER in the BILL of
KOHOCAMEHTE nnu B LADING or additional instruction,

OONONHUTENbHOM MHCTPYKUUNKN, a
TaKXe B cCJliydae BO3HUKHOBEHWUA
MHbIX 06CTOATENLCTB, CBSA3AHHbIX C
HeHaaneXawnMm npeaocrtaBieHNEM

WHCTPYKUMNA, 7 MHbIX
nencTeun/6esnencrteumn

KOHTPATEHTA, cneacTBuem
KOTOPbIX SIBU10Cb yKasaHue

HEKOPPEKTHbIX  WMHCTPYKUWA B
KOHOCAMEHTE wnn BoO3BpaT B
HeHaanexauee aeno unm

as well as in case of other
circumstances related to improper
provision of instructions and other
actions/ omissions of the
FORWARDER resulted in
indicating incorrect instructions in
the BILL OF LADING or return to
an improper depot or impossibility
of handover to the indicated
depot.
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HEBO3MOXHOCTb
YKa3aHHOE Aeno.

coayu B

5.10. B cnyyasx npegycmoTpeHHbix nyHkTe 5.9 | 5.10. In cases provided for in clause 5.9, the
KOHTPATEHT HeceT BCe pUCKHU, FORWARDER shall bear all risks
CBS13aHHbIE C BO3BpaTOM SOC associated with return of the SOC
KOHTEMHEPOB B Haanexatiee Aeno. CONTAINERS to the appropriate depot.
Mpn astom B KOMMAHNA Bnpase It is however understood that the
npeabsasute KOHTPATEHTY TpeboBaHus, COMPANY may raise claims to the
CBSI3aHHble C BO3MeLeHNEM YObITKOB, FORWARDER regarding compensation
BO3HMKLINX B pesynbTaTe for losses resulting from the actions/
nencrteun/6espenctenii  KOHTPATEHTA, omissions of the FORWARDER specified
yKa3aHHbIX B nyHKTax 5.7 n 5.9.B. in clauses 5.7 and 5.9.B.

5.11. [lo 3anpocy KOMMNAHWW/ | 5.11. At the request of the COMPANY/
rpysononydyartens no Bonpocy consignee regarding provision, return
npeaocTaBneHuns, BO3BpaTa 7 and use of the SOC CONTAINERS, the
ncnonb3osannss SOC  KOHTEWMHEPOB FORWARDER shall promptly within 3
KOHTPATEHT o6s3aH onepaTtMBHO B BUSINESS hours provide the requested
TeyeHne 3 paboymx YacoB NpeaocTaBuTb information. The request shall be sent
3anpawmBaemyto MHpopMauuno. 3anpoc to the email address of the FORWARDER
HanpasfsgeTCs No 3NEeKTPOHHOM NMoYTe Ha indicated in the CONTRACT.
3NeKTPOHHbLIN agpec KOHTPAIEHTA,
yKasaHHbii B JOTOBOPE.

512. B cnydae BO3HMKHOBeHMS | 5.12. Should circumstances preventing the
obcToATenbCTB, He MoO3BONIAOLWMX SOC CONTAINERS from being returned
obecneunTb BO3BpaT SOC to the appropriate depot arise, the
KOHTEMHEPOB B Hagnexaliee geno, FORWARDER shall, within 1 BUSINESS
KOHTPAFEHT o06a3aH B Te4yeHne 1 DAY following the appeal sent by the
PABOYEIO AHA c momeHTa obpalleHus, COMPANY/ consignee via e-mail,
HanpaBJ/IEHHOrO MO 3/IEKTPOHHON MouyTe respond to this appeal and eliminate the
co CTOPOHbI KOMMNAHWUW/ cause of these circumstances. It is
rpysonosiydaTtens, OTBETUTb Ha AaHHoOe understood that the waiting period for
obpalwieHne W yCTpaHUTb  MNPUYUHY elimination of causes and circumstances
BO3HMKHOBEHMUS AaHHbIX 06CTOATENbLCTB. that impede handover of the SOC
Mpn 2TOM BpeMs O0XWAAHUS YCTPaHEHMUS CONTAINERS to the appropriate depot
NPpUYMH 7 06CTOATENBLCTB, will not be considered and counted as
NpenaTCTBYOLWNX chave SOC the period of excessive use of the
KOHTEWHEPOB B Haanexallee Aeno He CONTAINERS.
bynet paccMaTpuBaTbCsA 7
3aCYnNTbIBATLCS Kak CpoK
CBEpPXHOPMATUBHOIO MCNOJIb30BaHUS
KOHTENHEPOB.

5.13. KOHTPATEHT o06s3aH Kk  MoMeHTy | 5.13. The FORWARDER is obliged by the time
3aknoveHna OJOMOBOPA npepoctaBuTb of conclusion of the CONTRACT to
KOMMAHWNI/ rpysonosiyyaTtento provide the COMPANY/ consignee with

KOHTaKTHble aipeca A OCYLEeCTB/IEHUS
onepaTMBHOW  CBA3M MO  BoOMpocy

contact details for communicating on
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Ucrnonb3oBaHmMs K1 Bo3BpaTa SOC the issues of use and return of the SOC

KOHTEMHEPOB: CONTAINERS:

A. C OTBETCTBEHHbIM  JIMLOM  CO A. with the responsible person on
CTOPOHBbI KOHTPATEHTA, behalf of the FORWARDER in
KypupyroLiero BOMpoc no charge of provision, use, and
npeaocTaBiEHMIO, return of the SOC CONTAINERS;
NCNONb30BaHWUIO, @ TaKXKe BO3BpaTy
SOC KOHTEMHEPOB;

B. - npeactaButenss cob6CTBEHHMKA B. representative of the SOC
SOC KOHTEWNHEPOB; CONTAINERS owner;

C. COTpYAHUKOB B noPTy C. employees at the PORT OF
MOrPY3KW/BbITPY3KW. LOADING/ UNLOADING.

5.14. KOHTPATEHT B pamkax BbinonHeHus | 5.14. The FORWARDER shall, in the
CBOMX 0653aHHOCTENM MO KOHTPO 3a framework of fulfilling its obligations to
NCNONb30BaHNEM, a Takxe monitor use and ensure proper return of
obecneyeHneM Hapgsexaulero BO3BpaTa empty SOC CONTAINERS from the
nopoxHnx SOC KOHTEMHEPOB ot consignee within 2 BUSINESS DAYS,
rpysononydartens B TedeHme 2 PABOYUX upon request of the COMPANY, provide
OHEWN no 3anpocy KOMMAHUN all the necessary information confirming
npegocrasnseT BCHO Heobxoanmyto the fact that empty CONTAINER was
MHpopMauuo, noaTeepxparowyto dakTt returned to the appropriate depot.
Bo3Bpata nopoxHero KOHTEMHEPA B
Haanexatee ageno.

5.15. KOHTPATEHT o06a3aH npeaocTtaBngath | 5.15. The FORWARDER  shall provide
MHdopMauuto o] NPUHALNEXHOCTHU information on the CONTAINERS
KOHTENHEPOB (COC/S00Q), rno (COC/S0Q), transportation routes and
MapLlpyTaMm M pacnucaHusaM MepeBo30K, timetables, delivery terms; inform the
cpokam AOCTaBKM, CBOEBPEMEHHO COMPANY in a timely manner about
MHMOPMUpPOBATb KOMMNAHWIO 06 changes in the vessel timetable or
M3MEHEHUWN pacnucaHnga CcyaoB WK delays in the PORT OF LOADING/ PORT
3agepxku B TMOPTY MOIrPY3KW/MOPTY OF CALL. Promptly inform about the
3AXOOA. OnepatnBHO MHDOPMMPOBATL O deadlines for issuing documents, issue
cpokax odopMNeHns AOKYMEHTOB, gaTe date of the BILL OF LADING and date of
Bbinycka KOHOCAMEHTA wu  paTte "Shipment on Board" and "Date of
"Shipment on Board" n "Date of Issue", Issue", which will be indicated in the
KoTopble 6yayT yKas3aHbl B OpurnHanax original BILLS OF LADING. Update
KOHOCAMEHTOB. O6HOBNATL information on the vessel timetable,
WHMOpMaLMID MO pacnucaHuio Cyaos, changes in the delivery timeframes at
npousowenwmM U3MEHEHUSM CPOKOB least once a day.

AOCTaBKM MMHMMYM OAMH pa3 B CYTKMU.

6. AEMEPPEQ)X, RETEHLUEH N XPAHEHUE / DEMURRAGE, DETENTION

AND STORAGE
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6.1. [Onsa uenen pacdeta OEMEPPEOXA npu | 6.1. For the purpose of DEMURRAGE
akcnopTe MPY3A CTOPOHbI onpegenstoT calculation during the export of the
CBEPXHOPMATUBHbIN nepuoa CARGO the PARTIES determine the
ncnonb3osannss KOHTEMHEPOB B MOPTY excessive idle time for CONTAINERS’
MOrPY3KU handling in the PORT OF LOADING
A. C  partbl 3ae3ga rpy>eHoro A. from the date of the loaded

KOHTEWHEPA B NopT, @ UMEHHO: CONTAINER entrance in the port,
that is:

i. AaTbl, YKa3aHHOW Ha KalieHAapHOM i. date specified on the calendar
wTemnene, MNpOCTaB/IEHHOM Ha stamp at the rail waybill "issuance
KeNe3HO40POXKHOWM HaknagHom of original waybill to consignee",
"BblAaya OpurvHana HakiagHon or
rpysononydarento”, nam

ii. 0aTbl, YKasaHHOM Ha wWTamne, i. date specified on the stamp in the
NpoOCTaB/IEHHOM Ha NepeBO30YHOM CMR in colomn 24 "CARGO
aokymeHTe CMR B rpade 24 "TPY3 RECIEVED"; and
MONTYYEH"; n

B. Mo AdaTy nMoOrpy3kuMm TrpPy>XeHoro B. until the date of the loaded
KOHTEMHEPA Ha cyaHo (aary, CONTAINER’S shipment on board
yKa3saHHY B rpacde (date specified in the BILL OF
KOHOCAMEHTA  "SHIPPED ON LADING's colomn "SHIPPED ON
BOARD DATE"). BOARD DATE").

6.2. [Ona uenen pacdeta OEMEPPEXA npwu | 6.2. For the purpose of DEMURRAGE

umnopte NPY3A CTOPOHbI onpegenstoT
CBEPXHOPMATUBHbIN nepuoa
ncnonb3osannss KOHTEMHEPOB B MOPTY
BbIrPY3KW

calculation during the import of the
CARGO the PARTIES define the
excessive idle time for CONTAINERS’
handling in the PORT OF UNLOADING

A. C AaThbl BbIrpYy3KU
KOHTEWHEPA B
Ha3Ha4eHund, a NMEHHO.:

FPY>XEHOro
nopTy

loaded
in the

A. from the date of the
CONTAINER’S discharge
port of destination, that is:

i. haTbl, YyKa3aHHOW Ha  canTe
MEPEBO34YNKA, a B cny4yae ee
OTCYTCTBUSA —

i. date specified on the CARRIER’S
website and in case of its absence

ii. AaTbl, YKasaHHOM B oduuManbHOM
OOKYyMeHTe, npenocTaBNeHHOM
MEPEBO34YMKOM, wnnn

i, date specified in the official
document, provided by the
CARRIER, or

iii. AaTbl, YkasaHHol NEPEBO34YMKOM
B J/IeKTPOHHOW nepenucke ¢
KOHTPAFEHTOM nnu
KOMMNAHWEN; un

iii. date specified by the CARRIER in
the email correspondence with
the FORWARDER or the
COMPANY; and
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B. no Aarty BbiBO3a
KOHTEMHEPA n3
Ha3Ha4yeHund, a NMeHHO.

rPY>XeHOoro
nopTa

B. until the date of the loaded
CONTAINER'’s departure from the
destination port, that is:

i. 0aTy, YKa3aHHYyl Ha cante

MEPEBO34YUKA, nnn

i. date specified on the CARRIER’S
website, or

i. [aTy, YKasaHHYl B MEpPEBO30YHOM

i. date specified in the CMR, in

aokymeHte CMR B rpade 22 colomn 22 "DEPARTURE".
"DEPARTURE".

6.3. Ona uenenm pacyera [AOETEHLWUEHA |6.3. For the purpose of DETENTION
CTOPOHbI onpenensoT calculation the PARTIES determine the
CBEPXHOPMATUBHbIN nepuoa excessive idle time for CONTAINERS'’
ucnonb3osannss KOHTEMHEPOB  npwm handling during the import of CARGO to

uMmnopte NPY3A Ha TeppuUTOpUIO CTPaHbl
oTnpaBneHns

the territory of the departure country

A. C AaTbl BbIX0Ada NMOpPOXXHEero
KOHTEWHEPA v3 aeno, a UMeHHO:

A. from the date of an empty
CONTAINER’S departure from the
depot, that is:

i. OaTbl, YyKasaHHOWM Ha  canTe
MEPEBO34YNKA, a B cny4yae ee
OTCYTCTBUA —

i. date specified on the CARRIER’S
website, and in case of its absence

ii. AaTbl, YKasaHHO B oduuMarbHOM
OOKYMEHTE, npeaocTaBEHHOM
MEPEBO34YMKOM, nnn

i. date specified in the official
document, provided by the
CARRIER, or

iii. AaTbl, ykasaHHoi MNMEPEBO34YNKOM

iii. date specified by the CARRIER in

B 3/IEKTPOHHOM Nepenucke ¢ the email correspondence with
KOHTPATEHTOM nnm the FORWARDER or the
KOMMNAHWEN; unu COMPANY; or

B. C pgaTtel noAaauu MOPOXHEro B. from the date of an empty

KOHTEWHEPA Ha 3aBoJ, @ UMEHHO:

CONTAINER’S arrival at the plant,
that is:

i. AaTbl, YKa3aHHOM B KajlieHAapHOM
wremnene YKEeNesHoO0POXHOWM
HaknagHowm "OTMETKA 0]
NPNBLITUN", nnun

i. date specified on the calendar
stamp at the rail waybill "STAMP
ON ARRIVAL", or

ii. AaTbl, yKa3aHHol B wTtamne CMR B

i, date specified on the CMR stamp

rpade 22 "MPUBbLITUE TNMOA4 in colomn 22 "ARRIVAL FOR
MOrPY3KY", u LOADING", and
C. no JaTy 3ae3fga rpyXeHoro C. until the date of the loaded

KOHTEWHEPA B NopT, @ UMEHHO:

CONTAINER'’S arrival at the port,
that is:
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i. 0aTy, YKa3aHHY Ha KaneHaapHOoM

lTeMnene, npoCTaBfIEHHOM Ha
KeNe3HO40POXKHOWM HaknagHom
"Bblgada oOpUruHana HaknaaHOW

rpysononyvartento”, nnm

i. date specified on the calendar
stamp at the rail waybill "issuance
of original waybill to consignee",
or

i, 0aTy, VYKasaHHYyl Ha wTamne, i. date specified on the stamp at the
NpoCTaB/ieHHOM Ha MNepeBO304YHOM CMR in colomn 24 "CARGO
nokymeHTe CMR B rpade 24 "I'PY3 RECIEVED".

MOJTYYEH".

6.4. Ona uenen pacyera [OETEHWIEHA |6.4. For the purpose of DETENTION
CTOPOHbI onpenensoT calculation the PARTIES determine the
CBEPXHOPMATUBHbIN nepuoa excessive idle time for CONTAINERS'’
ucnonb3osannss KOHTEMHEPOB npwu handling during the import of the
mMmnopte NPY3A Ha TeppuTOpUIO CTPaHbI CARGO to the territory of the country of
Ha3HayeHus destination
A. C  Aatbl BbIBO3a rPy>XeHoro A. from the date of an empty

KOHTEWHEPA n3 nopta CONTAINER’S departure from the
Ha3Ha4YeHUs, @ UMEHHO: port of destination, that is:

i. OaTbl, YyKa3aHHOW Ha  cauTe i. date specified on the CARRIER'S
MEPEBO34YUKA, nnu website, or

ii. AaTbl, YKa3aHHOMN B NepeBO304YHOM i, date specified on the CMR stamp
nokymeHte CMR, B rpage 22 in colomn 22 "DEPARTURE"; and
"DEPARTURE"; un

B. no AaTy Bo3BpaTa: B. until the date of return of:

i. nopoxHero COC KOHTEMHEPA B i. an empty COC CONTAINER in the
aeno, ykasaHHoe NEPEBO34YMKOM, depot specified by the CARRIER,
nnm or

ii. nopoxHero SOC KOHTEMHEPA B ii. an empty SOC CONTAINER in the
neno, ykazaHHoe KOHTPAITEHTOM. depot specified by the

FORWARDER.

6.5. [ns noateepxaeHus aatbl Bo3epaTta SOC | 6.5. For  confirmation of the SOC
KOHTEWHEPA KOHTPAFEHTY CONTAINER’'S date of return the
HeobxoaMMO NpefoCTaBuUTb creayrowmne FORWARDER shall provide to the

OOKYyMeHTbI 1o 3anpocy KOMMAHUN:

COMPANY the following documents
under the COMPANY'S request:

A. nepeBoO304YHbIN AOKYMeHT CMR, B
KOTOpPOM AaTa BO3Bparta
noATBepXaaeTca rneyaTblo

MEPEBO34YMUKA B rpade 24
"CARGO RECIEVED"; nnu

A. CMR, in which the date of return
shall be confirmed by the
CARRIER’S stamp in colomn 24
"CARGO RECIEVED"; or
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B. 06MEHHYI0 KBUTaHLYO ans
npuema-caaum KOHTEMHEPOB
(Equipment Interchange Receipt),
KoTopasl BKJlItouaeT B cebss HoMep
KOHTEWHEPA, ero Tun, paty
BbiIBO3a W3 MopTa, AaTy CAauu B
Oeno n peTtasibHOE OnucaHue ero
TEXHWUUYECKOIO COCTOSIHUS.

B. Equipment Interchange Receipt
for the CONTAINERS’ acceptance,
which shall include the number of
CONTAINER, its type, date of
discharge from the port, date of
commissioning to the depot and
the detailed description of its
technical state.

6.6. [Onsa noareepxaeHusa aatbl Bo3epaTta COC | 6.6. For  confirmation of the COC
KOHTEMHEPA KOHTPATEHTY CONTAINER'S date of return the
Heo6Xxo4MMO NpeaoCTaBUTb MO 3anpocy FORWARDER shall provide the
KOMIMAHUWN: COMPANY under its request with the

following:

A. MHPOPMaUKUIO, pa3MELEHHYIO Ha A. information posted on the website
canTe CcobCTBEeHHMKA of the CONTAINER’'S owner, and
KOHTEMHEPA, a B cnyyae ee in case of its absence -
OTCYTCTBUSA —

B. odmunanbHbIn OOKYMEHT B. official document of the CARRIER;
MEPEBO34YUKA; nnan or

C. 3/1IEKTPOHHYIO nepenuncky C C. email correspondence with the
MEPEBO34Y1KOM; nnn CARRIER; or

D. nepeBo304YHbIN gokyMeHT CMR c D. CMR with the mark in colomn 24
otMeTkon B rpade 24 "CARGO "CARGO RECEIVED"; or
RECIEVED"; nnun

E. 0bMeHHY0 KBUTaQHLUMUIO ans E. Equipment Interchange Receipt
npuema-caaumu KOHTENHEPOB for the CONTAINERS’ acceptance,
(Equipment Interchange Receipt), which shall include the number of
KoTOopas BkA4YaeT B ceba HoMep CONTAINER, its type, date of
KOHTEWHEPA, ero Tun, paty discharge from the port, date of
BblBO3a W3 MopTa, gaTy caayn B commissioning to the depot and
[eno 1 AeTtajsbHOE onucaHue ero the detailed description of its
TEXHUYECKOro COCTOSHUA. technical state.

67. B cnydJae KoMbuHmposaHHoro | 6.7. In case of application of the combined
NpUMeHeHUs OEMEPPEXXA n DEMURRAGE and DETENTION
OETEHLUEHA DMR/DTN CTOPOHDbI DMR/DTN the PARTIES determine the
onpeaensaoT nepuoa excessive idle time for the
CBEPXHOPMATUBHOIO NUCMoNb30BaHUA CONTAINERS’ handling
KOHTEWHEPOB
A. C [aTbl BbIFPY3KW  TPYXEHOro A. from the date of the loaded

KOHTEWHEPA B nopTy CONTAINER’S discharge in the

Ha3Ha4ye€Hund, a UMEHHO:

port of destination, that is:
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i. AaTbl, YyKa3aHHOW Ha  canTe
MEPEBO34YNKA, a B cnydyae ee
OTCYTCTBUA —

i. date specified on the CARRIER’S
website, and in case of its absence

ii. AaTbl, YKasaHHOM B oduunanbHOM
OOKYMEHTE, NnpeaoCcTaBNEHHOM
MEPEBO34YUNKOM, nnun

i. date specified in the official
document, provided by the
CARRIER, or

iii. AaTbl, ykasaHHol NEPEBO34YMKOM
B 3J/IGKTPOHHOM nepenucke C
KOHTPAFEHTOM nnm
KOMNAHWEN; n

i, date specified by the CARRIER in
the email correspondence with
the FORWARDER or the
COMPANY; and

B. no AaTy Bo3BpaTa nopoxHero COC
KOHTEMHEPA B feno, ykasaHHoe
MEPEBO34YMKOM; nnu

B. until the date of return of an
empty COC CONTAINER in the
depot specified by the CARRIER;
or

C. rno AaTy Bo3BpaTa nopoxHero SOC
KOHTEMHEPA B feno, ykasaHHoe

C. until the date of return of an
empty SOC CONTAINER in the

KOHTPAFEHTOM. depot specified by the
FORWARDER.

6.8. [Onsa noateepxaeHus gatbl Bo3BpaTta SOC | 6.8. For  confirmation of the SOC
KOHTEWHEPA KOHTPAITEHTY CONTAINER'S date of return the
HeobxoaMMO NpefocTaBuUTb creayrowme FORWARDER shall provide the
OOKYMeHTbI no 3anpocy KOMMNAHUN: COMPANY with the following documents

under the COMPANY'’S request:

A. nepeBo304YHbIN AOKyMeHT CMR, B A CMR, in which the date of return
KOTOPOM nata BO3BparTa shall be confirmed by the
noATBepXaaeTcs rneyaTbto CARRIER’'S stamp in colomn 24
MEPEBO3YMKA B rpade 24 "CARGO RECIEVED"; or
"CARGO RECIEVED"; nnu

B. 0bMeHHY0 KBUTaHLUMWIO ans B. Equipment Interchange Receipt
npuema-caaumu KOHTENHEPOB for the CONTAINERS’ acceptance,
(Equipment Interchange Receipt), which shall include the number of
KoTOpas BkA4YaeT B ceba HoMep CONTAINER, its type, date of
KOHTEWHEP, ero Tvn, aaTy BbiBO3a discharge from the port, date of
M3 rnopTa, AaTy cAaynm B Aeno wu commissioning to the depot and
heTanbHoe onucaHune ero the detailed description of its
TEXHUYECKOro COCTOSHMS. technical state.

6.9. [nsa noareepxaeHusa aatbl Bo3BpaTta COC | 6.9. For  confirmation of the COC
KOHTEWHEPA KOHTPAIMEHTY CONTAINER’S date of return
HeobxoAMMO npefocTaBUTbL MO 3anpocy FORWARDER shall provide the

KOMIMAHUN:

COMPANY under its request with the
following:
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A. nHdopmauunto C canTa
cobcTBeHHUKka KOHTEMHEPA, a B
c/iy4dyae ee OTCYyTCTBUSA —

A. information posted on the website
of the CONTAINER’S owner, and
in case of its absence -

B. odurumanbHbIN OOKYMEHT B. official document of the CARRIER;
MEPEBO34YUKA; nnn or

C. 3N1EKTPOHHYI0 nepenucky C C. email correspondence with the
MEPEBO34Y1KOM; nnn CARRIER; or

D. nepeBo304YHbI gokyMeHT CMR c

D. CMR with the mark in colomn 24

oTmMeTkon B rpade 24 "CARGO "CARGO RECEIVED"; or
RECIEVED"; nnu

E. obMeHHY0 KBUTaAHLUMUIO ans E. Equipment Interchange Receipt
npuema-caaumu KOHTEMHEPOB for the CONTAINERS’ acceptance,

(Equipment Interchange Receipt),
KoTOpas BKA4YaeT B ceba HoMep
KOHTEWMHEPA, ero Tun, paTty
BblBO3a W3 MopTa, AaTy cAayu B
Aeno n peTtasnibHOE OnucaHue ero
TEXHUYECKOIo COCTOoAHUA.

which shall include the number of
CONTAINER, its type, date of
discharge from the port, date of
commissioning to the depot and
the detailed description of its
technical state.

6.10. B cnyyae BO3HMKHOBeEHMs ycnoBuih ansa | 6.10. Should the COMPANY be obliged to pay
ynnatel  KOMMAHWMEW KOHTPATEHTY to the FORWARDER penalties for the
wTtpadoB 3a HapyweHus nepuoaa breach of the idle time for
ncnonb3osaHns KOHTEMHEPOB B MOPTY CONTAINERS’ handling in the PORT OF
MOrPY3KN wn  MOPTY  BbIPY3KH, LOADING and PORT OF UNLOADING,
KOMBUHUPOBaHHOIO pacyeTa combined calculation of DEMURRAGE
OEMEPPEOXA v AETEHLWEHA DMR/DTN, and DETENTION DMR/DTN, the
KOHTPAFEHT B TeueHne 3 Mecsues, FORWARDER shall provide the
cneayrowmx 3a MEeCsILEM, Koraa COMPANY  with the <claim for
MpoM3oWJaI0  HapylweHune, obssyercs compensation of the above-mentioned
npeabsasute KOMIMAHUW TpeboBaHne o penalties with attachment of any and all
BO3MELWEeHNN  [aHHbIX  pacxodoB C the required supportive documents
NMPUIOXKEHNEM BCeX HeobxoanMbIX within 3 months following the month
noATBepXAatowmx 4OKYMEHTOB. when the breach took place.

6.11. KOMMNAHNA B TeuyenHme 30 pgHe c | 6.11. The COMPANY shall either accept the
MOMEHTa nony4yeHus Konui FORWARDER’S claim for penalties’
NOATBEPXKAALLMNX OOKYMEHTOB Ha compensation or provide the
BO3MeLLeHMe TakuX pacxoaos o0b6sa3yeTcs FORWARDER with a motivated refusal
NPUHATb nx nnu npeaocTaBuUTb within 30 days from the moment of the
KOHTPATEHTY MOTMBMpPOBaHHbLIA OTKa3 receipt of the copies of supportive
oT NPUHATUA AAHHbIX pacxoaoB documents via sending information to
nocpencTBOM HanpasfieHnsa MHdopMaLmn the email specified by the FORWARDER.
Ha 3MEKTPOHHYI TMOYTY, YKa3aHHYo
KOHTPATEHTOM.

6.12. B cnyvyae, ecnn KOHTPAIEHT B TeueHue | 6.12. In case within 3 months following the

3 MecsaueB, Cneaylwmx 3a MeCsALEM,

month when the excessive idle time for
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KOraa Mpou30LLA0 CBEpPXHOPMaTUBHOE
ncrnonb3oBaHve KOHTEMHEPOB unu ux

HaxoxaeHue B [1OPTY T[MOIPY3KWU, He
npenocTtaBnT KOMMAHUN
noaTBepXxaatoLime OOKYMEHTHbI

(onpeaneHHble B MyHKTax 6.1-6.9), TO
CTOPOHbI npu3HawT, 4TO B OTHOLUEHUM
nepeBo3Ku rPY3A B JaHHbIX
KOHTEMHEPAX OTCYTCTBYIOT OCHOBaHUS
AN pacyeTa M BbiNnaTbl nNaaTexenm 3a
CBEpXHOpPMaTUBHOE MUCrosib3oBaHmne
KOHTEMHEPOB unuM ux HaxoXaeHue B
MOPTY MOIPY3KMN.

CONTAINERS’ handling or
CONTAINERS’ location in the PORT OF
LOADING took place, the FORWARDER
fails to provide the COMPANY with the
supportive documents (specified in
clauses 6.1-6.9), than the PARTIES
shall acknowledge that there are no
grounds for calculation and payment of
the penalties for the excessive idle
handling or location of CONTAINERS in
the PORT OF LOADING.

6.13. OcHoBaHMeM ana ynnatel KOMIMAHMEN | 6.13. The ground for payment of penalties by
KOHTPATEHTY wTpadoB 3a HapyleHus the COMPANY to the FORWARDER for
nepuoaa ucnonb3osaHna KOHETUHEPOB the breach of the idle time of
B TNOPTY T[OIPY3KM wn NMOPTY CONTAINERS’ handling in the PORT OF
BbIr'PY3KWN, koMbnHMpoOBaHHOro pacuyera LOADING and PORT OF UNLOADING,
OEMEPEOXA v OETEHWEHA DMR/DTN, combined calculation of DEMURRAGE
ABNAOTCA MNEepPeBO30YHbIE AOKYMEHThI and DETENTION DMR/DTN shall be the
(CMR, Equipment Interchange Receipt), carriage documents (CMR, Equipment
B KOTOPbIX yKasaH MaplwpyT NepeBO3KMU, Interchange Receipt), wherein the
faTa Bo3BpaTta nopoxHero KOHTEMHEPA transportation route, the date of return
N npocTtaBneHa nedatb NEPEBO34YUKA. of an empty CONTAINER are specified

and marked with the CARRIER’S stamp.

6.14. NS uenen pacyeta cBepxXxHOpPMaTMBHOIO | 6.14. For the purpose of calculation of the
nepuoaa XpaHeHus (STORAGE) excessive idle time for the loaded
rpyxeHbix KOHTEMHEPOB B T[OPTY CONTAINERS’ storage (STORAGE) in
NOrPy3KW, CTOPOHbI onpegensiioT the PORT OF LOADING, the PARTIES
nepuoa XpaHeHus rPY>eHbIX determine the period for storage of the
KOHTEWHEPOB loaded CONTAINERS
A C  patbl 3aesna rpy>eHoro A from the date of the loaded

KOHETWHEPA B nNopT, a UMEHHO:

CONTAINER arrival at the port,
that is:

i. 0aTbl, YKa3aHHOW Ha KasieHAapHOM

luTeMnene, nMpoCTaBNIEHHOM  Ha
»KeNne3HOo40POXKHOWM HakaaHoM
"Bbljaya oOpurmHana HakfiagHou

rpysononyydartento” nam

i. date specified on the calendar
stamp at the rail waybill "issuance
of original waybill to consignee",
or

ii. 0aTbl, YKasaHHOM Ha wWTamMne, ii. date specified on the stamp at the
NpoCTaB/IeHHOM Ha NepeBO304YHOM CMR in colomn 24 "CARGO
aokymeHTe CMR B rpade 24 "TPY3 RECIEVED"; and
MONTYYEH"; n

B. no JdaTy nMorpyskm rpy>XXeHoro B. until the date of the loaded

KOHTEMHEPA Ha cyaHo (aaty,

CONTAINER shipment on board
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yKa3aHHY B rpadge (date specified in the BILL OF
KOHOCAMEHTA  "SHIPPED ON LADING’s colomn "SHIPPED ON
BOARD DATE"). BOARD DATE").
7. OBA3AHHOCTUN KOMIMNMAHWU / OBLIGATIONS OF THE COMPANY

7. 7.

7.1. KOMNAHWA npepocrasnser | 7.2. The COMPANY provides the
KOHTPATEHTY HeobxoauMblie FORWARDER with necessary
MHCTPYKLMMN " MHpopMauuto, instructions and information available
uMewLyrcs B Hanndum y KOMIMAHUMN, to the COMPANY for organization/
ONs. opraHusauum/  OCyLUEeCTBIEHUU implementation by the FORWARDER of
KOHTPATEHTOM MoOpCKOW MnepeBO3KMK transportation by sea of the CARGO and
PY3A 1 okasaHus UHbIX COrnacoBaHHbIX provision of other related services as
CTOPOHAMM conyTcTeytowmnx YCIIYT. agreed by the PARTIES.

7.3. KOMNAHWA onslaymsaeTt YCNYTK | 7.4. The COMPANY shall pay for the
KOHTPAFEHTA Ha oOcCHOBaHuMM akTa SERVICES of the FORWARDER on the
OKazaHHbIX YCJY[ n cuyeTta Ha onnarty basis of the act of provided SERVICES
YCNYr. KOMIMAHNA B TeuyeHne 15 and the invoice for payment of the
PABOYMX  OHEN npoeepsieT  BCe SERVICES. THE COMPANY shall, within
OOKYMEHTHI n nognucbiBaeT aKT 15 BUSINESS DAYS, check all
OoKasaHHbix YCJIIYI wunu Hanpasnser documents and sign the act of provided
KOHTPAMEHTY MOTMBUWpPOBaHHbLIA OTKas. SERVICES or send a reasoned refusal to
KOHTPAIEHT 0653aH paccMoTpeTb OTKa3 the FORWARDER. The FORWARDER is
KOMMNAHUN wn wucnpaButb owunbkun/ obliged to consider the COMPANY'S
npesocTaBuTb AONONHUTENbHbIe refusal and fix errors/provide additional
OOKYMEHTbI,  CBUAeTenbCTBylLWMe 0 documents proving correctness of
NMpaBUIbHOCTM pacyeTa CyMMbl K onjaTe calculated amount payable for the
3a YCJIYTN B TeyeHme 10 PABOYNX SERVICES within 10 BUSINESS DAYS
OHEN C MOMEHTa noslyyYyeHums following the receipt of the COMPANY'S
MOTUBMPOBAHHOIro oTkaza KOMIMAHUMN. reasoned refusal.

8. OTBETCTBEHHOCTb CTOPOH/ LIABILITY OF THE PARTIES
8. 8.
8.1. 3a HapyweHune KOHTPAFEHTOM cBoux | 8.2. For violation by the FORWARDER of its

o0b6s3aTenbCTB, npeaycMOTPEHHbIX
nyHKTOM 1 MPUNIOXKEHWNA 1 K HacCTOAWMM
BNOOBbLIM YCNOBUAM, KOHTPAIEHT
0643aH Bo3mectutb KOMMNAHWW 3apaHee
OUeHeHHble yb6bITkKM  (HeyCcTolKy) B
pasmepe 50 pgonnapos CLUA 3a kaxabin
KOHTEMHEP c TPY30M, B OTHOLUEHWUM
KOTOpOro KOHTPATEHT Hapywun
COOTBETCTBYHOLLEE obg3aTenbCcTBO,

obligations stipulated by clause 1 of
ATTACHMENT 1 to these SPECIAL
TERMS, the FORWARDER shall pay the
COMPANY liquidated damages in the
amount of 50 US dollars for each
CONTAINER with the CARGO in respect
of which the FORWARDER has violated
the corresponding obligation provided
for in clause 1 of ATTACHMENT 1.
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npeaoycMoTpeHHoe B MyHKTE 1

NPNTOXEHNA 1.

8.3. KOHTPAMEHT BoO3Mewaer B nNofHOM | 8.4. The FORWARDER shall indemnify in full
obbeme noaATBEPXXAEHHbIE ybbITKN, the confirmed losses incurred by the
Bo3HuKkwme y KOMIMAHWUWN B pesynbTtaTe: COMPANY as a result of:

A. ynnaThl U3NMNUWHUX  JE€HEXHbIX A. payment of excess funds when
cpeacts npu onnate OPAXTA Ha paying the FREIGHT on the basis
ocHoBaHun OPAXTOBOIO CHETA, of the FREIGHT INVOICE
noATBEPXXAEHHOIO confirmed by the FORWARDER;
KOHTPAFEHTOM;

B. breach by the FORWARDER of the

B. HapyLeHuns KOHTPAFEHTOM obligations provided for in clause
obs3aTenbCTB, NpeayCMOTPEHHbIX 4.2;

NYHKTOM 4.2;
C. delivery of the CARGO to the

C. poctaBku PY3A B HeHaanexawmmn improper PORT OF UNLOADING,
MOPT BbIFPY3KW 3a uckao4yeHneMm unless the above event has
Cny4yaeB, KOrga BbllleyKasaHHoe occurred as a result of force
cobbITMe Npou3oWIo B pesynbrarte majeure and/or weather
dopc-Maxopa WU/manM  NOroAHbIX conditions that prevent the
yCnoBun, NpensiTCTBYOWMX CARRIER to perform
MEPEBO34UKY OCYyLLECTBUTb transportation on the terms of
rnepeso3Ky Ha YCNoBUSX the issued BILL OF LADING.
BbinyweHHoro KOHOCAMEHTA.

85 B cnyvae HecBoeBpeMeHHOro | 8.4. In case of untimely fulfillment of the
BbIMOSIHEHUS obazaHHOCTEN no obligations on CARGO reloading, as
neperpy3ke [PY30B, kak ykasaHoO B indicated in clause 4.14, the
nyHkte 4.14, KOHTPATEHT o6sa3aH FORWARDER is obliged to pay the
ynnatute KOMMNAHUU wTtpad B pasmepe liquidated damages to the COMPANY in
72 ponnapos CLIA 3a kaxpoe TC 3a the amount of 72 US dollars for each
KaxAabl AeHb NpOCpOYKM nnm vehicle for each day of delay or
OOKYMEHTasNbHO noATBEPXAEHHbIE documented losses at the COMPANY'S
ybbiTkM no Bbibopy KOMMAHUN. discretion.

8.6. YcnoBmsa W pasMep OTBETCTBEeHHOCTW | 8.7. Conditions and amount of the
KOMMAHUN B OTHOLLUEHUMU COMPANY'S liability regarding the
CBEPXHOPMATUBHbIX CPOKOB XpPaHEHUS U excess storage and use (demurrage/
ncnonb3osaHmsa (demurrage/ detention/ detention/ combined) of the
combined) KOHTEMHEPA B8 TMOPTY CONTAINER at the PORT OF LOADING/
MOrPyY3KW/BbIrPY3KW onpenensietca B UNLOADING are determined in the
LLEEHOBOM COTINMALLUEHUN. PRICE AGREEMENT.

9. NOPAAOK PA3PELLEHUA CMMOPOB / SETTLEMENT OF DISPUTES
9. 9.

9.1. Cnopbl, BO3HMKatowme B cBA3n C | 9.2. Disputes arising in connection with the

OJOIrOBOPOM, K KOTOPOMY MPUMEHSIOTCA CONTRACT, to which these SPECIAL
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OaHHble BUOOBbIE YCNOBUA, TERMS apply, governed by the law of

nog4YMHeHHbIM npaBy P®, B cnydae the Russian Federation, in case of

HeOOCTMXEHUS COorslacusl, paspeLuarTcs failure to reach agreement, shall be

B No BbI6Opy nctua: settled at the choice of the plaintiff:

A. apbuTpaxHoM cyge no MecTy B. in arbitration court at the location
HaxOoXAeHusa uctua; uiun of the plaintiff; or

C. B nopsake apbutpaxa D. in arbitration proceedings (arbitral
(Tpetenckoro pasbupaTtenncrsea), tribunal) administered by the
AOAMUHNCTPUPYEMOIO Mopckon Maritime Arbitration Commission
apbuTpaxHo  KOMUCCUENH  NpWU at the Chamber of Commerce and
ToproBo-nNpoOMbILLJIEHHOW  nanaTte Industry of the Russian
Poccuiickon ®enepauun. Federation.

9.3. B cnyuae, ecnmn cnopbl nepegatotcsa Ha | 9.4. If disputes are referred for resolution by
paspeweHne B nopsaake apbutpaxa arbitration proceeding (arbitral
(TpeTenckoro pasbupaTtenbcrea), TO tribunal), dispute at the claims value of
paccMOTpeHMe cnopa npu LeHe UCKOBbIX up to 1,000,000 (one million) US dollars
TpeboBaHmnii go 1 000 000 (ogHoro shall be adjudicated by a sole arbitrator.
MWIMOHA) Aonnapos CLIA If the claims value is less than 100,000
ocylecTeaseTcs €AVHOJSINYHbIM (one hundred thousand) US dollars, the
apbuTtpom. Mpn LeHe MCKOBBIX dispute shall be adjudicated without
TpeboBaHuin MeHee 100 000 (cTa Tbicauy) oral hearing. The award of the arbitral
ponnapos CLIA paccMmoTpeHue cnopa tribunal shall be final and binding on the
ocylecTsaseTcs 6e3 npoeseaeHus PARTIES and not be subject to
YCTHbIX CNnyLwaHun. BblHeceHHOe cancellation or contestation.
pelweHne TPeTeMcKoro cyaa ssnsiercs
OKOHYaTeNbHbIM W o0b6s3aTeNbHbIM A9
CTOPOH n oTmMeHe nnbo ocrnapuBaHuio
HE MOoANEXWUT.

9.5. Ecnn BNOOBbIE YCIOBUA noguunHenbl | 9.6. If SPECIAL TERMS are governed by the
npasy AHMMM unu Yanbca, TO0 ntobon law of England or Wales, then any
Cnop, pasHorfiacme, nMpeTeH3us unum dispute, disagreement, claim or conflict
KOH( KT, OTHOCSALWNINCS nnu relating to or arising out of
BO3HMKAOWMIA B CBA3N C MOPCKOWM transportation of the CARGO by sea
nepesoskon [PY3A, pomxeH O6bITb shall be resolved by the arbitral tribunal
paspeLuéH TpeTencKnmM cyaom B in accordance with the rules of the
COOTBETCTBUM C pernameHTom London Maritime Arbitrators Association
JloHpoHcKoM accoumnaums MOPCKUX (LMAA) as amended at the moment the
apbutpos (LMAA) B peaakumu, arbitration proceeding begins. The place
OencTeytowen B MOMEHT Havana of arbitration is London, England. The
apbuTpaxHoro pasbupaTenbcraa. language of arbitration is English.
Mectom apbutpaxa saBnsieTcs ropog
NloHaoH, AHrnMa. S3blk  TpeTemnckoro
pasbupatenbctea 6ygeTr aHMAMNCKUIN
A3bIK.

10. NMPUJTOXEHWUSA / APPENDICES
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10. 10.

10.1. CraHgapt onepauwnoHHoro | 10.2. Operational services standard for
obcnyxnBaHus no cornacoBaHuto agreement of transportation by sea of
MOPCKOM rnepeBoO3KMK 3KCMOPTHbIX export CARGOS
PY30B.
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MPUNOXEHMUE N2 1 CtaHaapT onepauMoHHOro o6cny>xMBaHus No COrJlacoOBaHMIO MOPCKOW NepeBO3KU 3KCMOPTHbIX CyXUX
rPY30B/ APPENDIX No. 1 Operational services standard for transportation by sea of export dry CARGOS

CornacosaHne CTOPOHAMM MopcKoW nepeBO3KMU 3KCNOPTHbIX cyxux NPY30B/ Agreement by the PARTIES of transportation by sea
of export dry CARGOS:

1. CTOPOHDbI ob6s3ytoTcsa cobnogatbe HMXecneaywwmn ctaHaapT onepaunoHHoro obcnyxumeaHusa/ The PARTIES undertake to comply with
the following operational service standard:

N2 AencrBue DencrBue PesynbTtaTt / Result Cpok / Timeframe
KOMMNAHWUUN / THE KOHTPATEHTA / THE
COMPANY'S ACTIONS FORWARDER'S ACTIONS
1. MpenocTaBnsTb KOMMNAHUWN | KOHTPATEHT npegoctaBun KOMMAHWUW | B 15 4yacoB B nepBbLin U TpeTUN
pacnucaHue NMEPEBO34YUKOB, ¢ | pacnucanme NMEPEBO34YMKOB ¢ ykasaHueM | noHegeNnbHUK KaXaoro mecsaua, a
KOTOpPbIMU paboTaeT | B HEM: B CNy4yae W3MeHeHus Jobbix
KOHTPATEHT rno noptam | ¢ HammeHOBaHWe CyaoOB; OaHHbIX B pacnucaHum
oTrpy3ku Npumopckoro kpas / e [1OPT MNOIPY3KW; He3aMea/InTeNIbHO, KaK TOJIbKO
Provide the COMPANY with | ® TOPT BbIIPY3KW; ctanio  u3BectTHo 06  3ToM
timetables of the CARRIERS | ® MOPT 3AXOJA; (onunoHanbHoO) KOHTPATEHTY/
with which the FORWARDER | ® Hara npwxopga cyaHa B [IOPT | At 15 o'clock on the first and
works at the ports of shipment | MOTPY3KW; third Monday of each month, and
of the Primorsky Region e [Jlata Bbixoga cyaHa wn3 TIOPTA|if any data in the timetable
MOrpPy3Ku; changes, immediately, as soon
e [aTta npuxopa B NOPT MNMOIPY3KU as the FORWARDER becomes
The FORWARDER has provided the | aware hereof
COMPANY  with timetables of the
CARRIERS:
e Name of vessels;
e PORT OF LOADING;
e PORT OF UNLOADING;
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AencrBue
KOMMNAHWUM / THE
COMPANY'S ACTIONS

DencrBue

KOHTPATEHTA / THE

FORWARDER'S ACTIONS

PesynbTtatr / Result

Cpok / Timeframe

e PORT OF CALL; (optional)

e Date of the vessel arrival at the PORT
OF LOADING;

e Date of the vessel departure from the
PORT OF LOADING;

e Date of the vessel arrival at the PORT
OF LOADING;

lMpenoctaBuTb
KOHTPATEHTY
MHCTPYKLMNIO Ha
pa3MmelleHne BYKUHIA /
Provide the
FORWARDER with
instructions  for  the
BOOKING

B cOOTBETCTBUMM C MHCTPYKUUEN
KOMMNAHWW 3aasnaetr BYKUHI

areHty NEPEBO34YUNKA/

In accordance with

the

instructions of the COMPANY,

apply for
CARRIER’s agent

BOOKING to the

KOHTPAMEHT npepoctasun KOMIMAHUA
MHdpoOpMaunMM O [OCTYMHbIX cydax Ans
pa3smeLleHusd BYKMHI'A  Ha nepeBoO3Ky
’PY3A KOMNAHWUW/

The FORWARDER has provided the
COMPANY with information about the
vessels available for the BOOKING for
transportation of the COMPANY'S CARGO.

3 PABOYMX YACA ¢ MoMmeHTa
nosly4yeHuns KOpPPEKTHOWN
MHCTPYKLMMN Ha pa3sMmelieHue
BYKWUHIA ot KOMMNAHNW/

3 BUSINESS HOURS following
the receipt of correct instructions
for the BOOKING from the
COMPANY

KOHTPATEHT npepoctasun KOMMNAHWN
HoMep noATBEPXAEHHOrO areHToMm
MEPEBO34YNKA BYKMHIA c ykasaHuem
HXecneaywmux aart:

e [lnaHupyemas pata npubbitusa B NMOPT
MOrPY3Ku;

e [lnaHMpyeMasa pfaTta oTXoAa CyAHa U3
MOPTA OTIPY3KW;

e [lnaHupyemas pata npmbbiTMa cyaHa B
MOPT BbITPY3KW;

5 PABOYMX YACOB c MOMeHTa

nosy4yeHums WHCTPYKLUMHU
Ha pa3MeweHne BYKUHIA ot
KOMMNAHWN npwu yCri0BUHK
AOCTYNHOCTW  3anpallmMBaemMoro

cydHa k 6ykuposke/

5 BUSINESS HOURS following
the receipt of instructions for
BOOKING from the COMPANY,
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N2 AencrBue DencrBue PesynbTtaTt / Result Cpok / Timeframe
KOMMNAHWUWN / THE KOHTPATEHTA / THE
COMPANY'S ACTIONS FORWARDER'S ACTIONS
e KpaliHas naTa npeanoctasnenus | provided that the requested
ceptTndukaTa VGM; | vessel is available for booking
KpanHas haTa npenocTtaBneHuns
AokymeHToB NEPEBO34UKY;
o KpaliHas parta npunbbITUA
KOHTEMHEPOB B MOPT MOIPY3KWU;
e HoMep peica cyaHa/
The FORWARDER has provided the
COMPANY with the number of the
BOOKING line confirmed by the agent with
the following dates:
e Planned date of arrival at the PORT OF
LOADING;
e Planned date of vessel departure from
the PORT OF SHIPMENT;
e Planned date of vessel arrival at the
PORT OF UNLOADING;
e Deadline for furnishing the VGM
certificate; deadline for submission of
documents to the CARRIER;
e Deadline for arrival of the
CONTAINERS at the PORT OF LOADING;
e Vessel voage number
3. | NpenocrasuThb B cooTBeTcTBMM C UHCTpyKumen | KOHTPATEHT ysesomun KOMMAHUW o [ 3 pABOYMX YACA C MoMeHTa
KOHTPAFEHTY KOMMNAHNN 3asBnsieT | HEBO3MOXHOCTM KoppekTposkin BYKUHTA/ | nonyuennss  uHcTpykumm  Ha
UHCTPYKLUIO Ha | KoppekTnposky BYKNHIA The FORWARDER has notified the KOPPEKTUPOBKY BYKWHIA ot
areHTy NMEPEBO34UNKA/ KOMNOAHWW/

COMPANY of impossibility to adjust the
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N2 AencrBue DencrBue PesynbTtaTt / Result Cpok / Timeframe
KOMMAHWUMU / THE KOHTPATEHTA / THE
COMPANY'S ACTIONS FORWARDER'S ACTIONS
KOPPEeKTUPOBKY In accordance with the | BOOKING 3 BUSINESS HOURS following
BYKUHIA/ instructions of the COMPANY, the receipt of instructions for
Provide the | declare adjusting of the adjusting the BOOKING from the
FORWARDER with | BOOKING to the CARRIER’s COMPANY
instructions for | agent KOHTPATEHT yseaommun KOMIMAHUIO o0 | 5 pABOYMX YACOB C MOMEHTa
adjusting the BOOKING KoppekTupoBke BYKUHIA/ nonyyeHus MHCTPYKLMY
The FORWARDER has notified the ;?)MKI_T:E;';T/”DOBKY BYKWHTA ot
COMPANY about adjustment of the
BOOKING 5 BUSINESS HOURS following
the receipt of instructions for
adjusting the BOOKING from the
COMPANY
4. | NpepocTaBuThb B cootBetcTBUM C uHctpykumen | KOHTPATEHT npesocrasun KOMMNAHUW Ha | 5 pABOYMX YACOB c MomeHTa
KOHTPATEHTY KOMMAHUN saseuTb | cornacosanne  ApadtT  KOHOCAMEHTA, | nonyuennss  uHCTpykumm  Ha

MHCTPYKLMIO Ha BbIMYCK
apadpta KOHOCAMEHTA
/

WMHCTPYKUMIO Ha BbIMyCK
apadpta KOHOCAMEHTA areHTty
MEPEBO34YUMNKA/

MoNy4YeHHbIn oT areHTa NMEPEBO34YUNKA /

The FORWARDER has provided the
COMPANY with the draft BILL OF LADING

Bbinyck apadta KOHOCAMEHTA/

5 BUSINESS HOURS following
the receipt of instructions for

Provide the | In  accordance  with  the | oceived from the CARRIER'S agent for issuing the draft BILL OF LADING
FORWARDER with | instructions of the COMPANY, approval
instructions for issuing | furnish instructions for issuance
the draft BILL OF | of the draft BILL OF LADING to
LADING the CARRIER’s agent

>. | NpepgocTaBuTb B cooTBeTcTBMM C UHCTpyKumen | KOHTPATEHT ysesomun KOMMAHUW o [ 3 pABOYMX YACA C MoMeHTa
KOHTPAFEHTY KOMMNAHNN 3asBuTb | HEBO3MOXHOCTM KOPPEKTUPOBKW ApadTa | qofyueHnss  MHCTPyKLUMM  Ha
WHCTPYKLMIO Ha | MHCTPYKLUMIO Ha | KOHOCAMEHTA / KOpPEKTUPOBKY apadra

KOoppeKkTupoBKy apadTa KOHOCAMEHTA/
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AencrBue
KOMMNAHWUM / THE
COMPANY'S ACTIONS

DencrBue
KOHTPATEHTA / THE
FORWARDER'S ACTIONS

PesynbTtatr / Result

Cpok / Timeframe

KOpPPEKTUPOBKY aApadTa
KOHOCAMEHTA/

Provide the
FORWARDER with
instructions for

adjusting the draft BILL
OF LADING

KOHOCAMEHTA areHTy
MEPEBO3YUNKA/
In accordance with the

instructions of the COMPANY,
furnish instructions for
adjusting of the draft BILL OF
LADING to the CARRIER’s agent

The FORWARDER has notified the
COMPANY of impossibility to adjust the
draft BILL OF LADING

3 BUSINESS HOURS following
the receipt of instructions for
adjusting of the draft BILL OF
LADING

KOHTPATEHT yBeaomun KOMMAHUU o
koppekTnposke apadta KOHOCAMEHTA /

The FORWARDER has notified the
COMPANY of adjustment of the draft BILL
OF LADING

5 PABOYNX YACOB c MoMeHTa

nonyyeHus UHCTPYKLUUN Ha
KOpPPEKTUPOBKY apadTa
KOHOCAMEHTA/

5 BUSINESS HOURS following
the receipt of instructions for
adjusting the draft BILL OF
LADING

opurnHanos KOHOCAMEHTA wu
CaMOCTOSITENIbHO  OCYLLEeCTBUTb
(obecneunTtb) 3a CBOW cueT
OoTnpaBKy KOMMMeKTa

KOHOCAMEHTOB u nx oTnpaBKy 3Kcnpecc
noyton DHL no appecaM, YyKasaHHbIM
KOMAHME.

KOHTPAITEHT B YyCTaHOBJ/IEHHbI CpPOK

6. | Npesocrasuts 3asBuUTb areHTy MEPEBO3YMKA | KOHTPATEHT ysegomun KOMMAHUIO o | 3 pABOYMX YACA c MomeHTa

KOHTPATEHTY noATBEPXAEHME noatsepxaeHnn aApadta KOHOCAMEHTA | nonyyenus ot KOMMAHUK
noateepxaeHve agpadrta [ KOHOCAMEHTA/ areHTa MEPEBO34NKA/ NOATBEPXKAEHMSA apadTa
KOHOCAMEHTA/ Furnish confirmation of the BILL | The FORWARDER has notified the KOHOCAMEHTA/
Provide the | OF LADING to the CARRIER’S | coMPANY of confirmation of the draft BILL | 3 BUSINESS HOURS following
FORWARDER with | agent OF LADING of the CARRIER’s agent the receipt from the COMPANY of
confirmation of the draft confirmation of the draft BILL OF
BILL OF LADING LADING

7. KOHTPAIEHT o6s3aH: KOHTAFEHT B  yCTaHOB/IEHHbI  CpPOK | BbiNyCK 1 oTnpasBKka Mo 3Kcrpecc

- BbIMYCTUTD KoMnnekT | obecneunn BbINYCK OpUrMHanoB | noyrte DHL KOMMJeKTa

opurnHanos KOHOCAMEHTA B
TeyeHune 24 YACOB ¢ MoMeHTa
noATBepXAeHUs KOMMNAHWUEN
apadpta KOHOCAMEHTA.
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BILL OF LADING

N2 AencrBue DencrBue PesynbTtaTt / Result Cpok / Timeframe
KOMMNMAHWU / THE KOHTPATEHTA / THE
COMPANY'S ACTIONS FORWARDER'S ACTIONS
OpwurnHanos KOHOCAMEHTA | Hanpasun KOMMAHWW konuto opurMHana | Ornpaska KomMM — OpuUruHana
ToNbKO 3Kcnpecc noyton DHL | KOHOCAMEHTA Mo 3/1€KTPOHHOW noYTe | KOHOCAMEHTA He no3xe 1
no ykasaHHbiM KOMMAHWEW | u/unu uyepes cucremy TMC./ pabouero AHS Nocie BbIxoaa T/X
aApecat The FORWARDER has, within the |3 MOPT@ norpyskn & PO,
;(g:rg)ca:;;r:_(znmo OpMFMHagz prescribed period, ensured the issue of the ?CKnmqaﬂdelxodﬂ_Hble/b
aneKTpoHHOR  noue  w/wny | O9inal BILLS OF LADING and their sending ;:l:e an_l ie” '”gt Yf eXPr_eSSI
wepes aucremy TMC./ by express DHL mail to the addresses mail o a set of origina
p y indicated by the COMPANY. BILLS OF LADING within 24
The FORWARDER is obliged: The EORWARDER has sent to the COMPANY | HOURS following the
- to issue a set of original BILLS | a copy of the original BILL OF LADING by | confirmation by the COMPANY of
OF LADING and independently | e-mail and/or through the TMS system | the draft BILL OF LADING.
carry out (ensure) at its own | within the prescribed time. Sending a copy of the original
expense sending of a set of BILL OF LADING no later than 1
original BILLS OF LADING only BUSINESS DAY after the motor
by express DHL mail to the vessel leaves the port of loading
addresses specified by the in the Russian Federation,
COMPANY; excluding weekends
- to send a copy of the original
BILL OF LADING by e-mail
and/or through the TMS system
8. MNpenocrtasuTb B cooTtBetcTBUM C nHCTpyKumen | KOHTPATEHT ysegomun KOMMAHUIO o | 3 PABOYMX YACA c MOMeHTa
KOHTPATEHTY KOMIMAHNNA 3a89BUTb | HEBO3MOXHOCTU KOPPEKTUPOBKMN | MONyYeHUA UHCTPYKLNU Ha
UHCTPYKUUIO Ha | MHCTPYKLUMIO Ha | KOHOCAMEHTA/ koppekTnposky KOHOCAMEHTA/
KOpPeKTMpOBKY koppekTMpoBky KOHOCAMEHT | The FORWARDER has notified the | 3 BUSINESS HOURS following
KOHOCAMEHTA/ A areHty MNMEPEBO34MKA/ COMPANY of impossibility to adjust the [ the receipt of instructions for

adjusting of the BILL OF LADING
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AencrBue
KOMMNAHWUM / THE
COMPANY'S ACTIONS

DencrBue
KOHTPATEHTA / THE
FORWARDER'S ACTIONS

PesynbTtatr / Result

Cpok / Timeframe

Provide the
FORWARDER with
instructions for

adjusting the BILL OF
LADING

In accordance with the

instructions of the COMPANY,
furnish instructions for
adjusting of the BILL OF

LADING to the CARRIER’s agent

KOHTPATEHT yBesomun KOMMAHUIO o

CTOMMOCTU KOppeKTUpPOBKU
KOHOCAMEHTA /
The FORWARDER has notified the

COMPANY about the cost of adjustment of
the BILL OF LADING

5 PABOYUX YACOB ¢ momeHTa
NOJlYYEHUS  MHCTPYKLUMM  Ha
KOPPEKTUPOBKY npadTa
KOHOCAMEHTA (3a
NCKJTIOYEHMEM  KOPPEKTUPOBKU
MOPTA BbIFPY3KW)/

5 BUSINESS HOURS following
the receipt of instructions for
adjusting the draft BILL OF
LADING (except for adjustment
of the PORT OF UNLOADING)

Ha OCHOBaHUM
WHdopMaunm
MoNy4YeHHOMN oT
KOHTPAIEHTA o]
CTOMMOCTM
KOpPpPEeKTUPOBKMU
KOHOCAMEHTA
noaTBeEpPAUTb nnm
yBeaoMuUTb 06 oTKkase oT
KOpPpPEeKTUPOBKMU
KOHOCAMEHTA /

Based on the
information received
from the FORWARDER
on the cost of

Mpwn nonydyeHun ot KOMMAHNA
NOATBEPXAEHUS
KOpPpPeKTUPOBKM
KOHOCAMEHTA KOHTPATEHT
opraHusyet KOPPEKTUPOBKY
KOHOCAMEHTA y areHTa
MEPEBO34YUKA /

Upon receipt of the

confirmation of adjustment of
the BILL OF LADING from the
COMPANY, the FORWARDER
shall arrange for adjustment of
the BILL OF LADING with the
CARRIER's agent

KOHTPATEHT npegoctaBun KOMIMAHUN
oTkoppekTupoBaHHbii KOHOCAMEHT /

The FORWARDER has provided the
COMPANY with the adjusted BILL OF
LADING

5 PABO4YUX YACOB c MomeHTa
nosly4yeHns MNOATBEPXAEHUS OT
KOMMNAHUN o koppekTupoBke
KOHOCAMEHTA /

5 BUSINESS HOURS following
the receipt of confirmation from
the COMPANY on the adjustment
of the BILL OF LADING
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Ne AencrBue
KOMMNAHWUM / THE
COMPANY'S ACTIONS

DencrBue
KOHTPATEHTA / THE
FORWARDER'S ACTIONS

PesynbTtatr / Result

Cpok / Timeframe

adjustment of the BILL
OF LADING, confirm or
notify about cancellation
to adjust the BILL OF
LADING

Ona uenen gaHHoro nyHkta PABOYMMU YACAMU cumtaetcs nepuog ¢ 9-00 go 18-00 yacoB MecTHOro BpeMeHun pernoHa MNMOPTA MOIPY3KU ¢
Y4YeTOM pasHuubl BO BpeMeHu paboTbl oduca obcnyxmeaHna KOHTPATEHTA. MNop BpemeHeM pabotbl oduca obcnyxumBanHmsa KOHTPAMEHTA
noHmmaeTtcs nepuog ¢ 9-00 go 18-00 yacos MockoBckoro BpeMeHu / For the purposes of this clause, BUSINESS HOURS is considered to be the
period from 9-00 to 18-00 local time of region where the PORT OF LOADING is located subject to the time difference with FORWARDER'’s service
center working hours. FORWARDER's service center working hours shall be considered the period from 9-00 to 18-00 Moscow time.
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